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Vörösmarty Mihály ünnsplsse.
(A Petőfi-Társaság ünnepélye.)
A Petőfi-Társaság kezdette 

meg mai fényes sikerű ünne­
pével Vörösmarty Mihály, a 
legnagyobb magyar epikai 
költő, a »Szózat« dalnokának 
emlékét dicsűitő ünnepélyek 
sorozatát.

Ezen ünneplés külső al­
kalma a százéves születési 
évlorduló, de tulajdonképpen 
a kor azon szerencsés fordu­
latának köszöni létrejöttét, 
hogy a lelkek kezdenek az 
ideálok útin sóvárogni és az 
irodalom, a költészet, a szel­
lemi munkálódás minden ága­
zatát kezdi áthatni az a tiszta 
nemzeti, ideális és fenkölt 
szellem, melyet Vörösmarty 
Mihály képvisel irodalmunk 
történetében.

Jól van az, hogy Vörös­
marty alakját nemsokára ércz- 
ben örökíti meg a hálás ülő­
kor, jól van, hogy a nagy 
költő által alkotott »ereznél 
maradandóbb« emlék mellett 
a költők és irók járulnak 
most a nagy emlékének dicsőí­
téséhez. Az ő díszes csoport­
juk hódolt ma Vörösmarty 
szellemének, meghajtva nagy­
sága előtt Petőfi épp ily nagy, 
épp ily halhatatlan nevével 
ékeskedő zászlaját.

Mert Vörösmarty Mihály 
ünneplésének az lesz mara­
dandó eredménye, hogy esz­
méi, szelleme termékenyitőleg 
fognak hatni a költők és irók 
ihlettségére, a nemzet lelkü- 
letében pedig mind mélyebb 
és mélyebb gyökeret fog verni, 
mind szélesebb és szélesebb 
arányokban fog elterjedni 
Vörösmartiy Mihály és a többi 
ideális lelkületű, nagy magyar 
költők szeretete és hódolata

A Petőfi-Társaság Vörös- 
marty-ünnepének lefolyása im­
pozáns volt. Több mint ezer főre 
tehető díszes, nagy közönség 
lölté meg az Akadémia dísz­
termét. SzéliKálmán miniszter­
elnök és neje, szül. Vörösmarti/ 
Ilona urhölgy, levélben üdvö­
zölték az ünneplőket, igy a 
családot a nagy költő fia, 
Vörösmarty Béla államtitkár *

képviselte. Szerényen vissza­
utasította az elnökség álta 
felajánlott díszhelyet, a pódium 
hátterében, atyja felkoszoru- 
zott. arczképe alatt foglalt he­
lyet. Jelen voltak: a kormány 
részéről Classics Gyula vallás- 
és közoktatási miniszter, gróf 
Csákij Albin főrendiházi elnök, 
az Akadémiát báró Eötvös 
Loránd elnök és Szily Kálmán 
főtitkár, a Kisfaludy-Társasá- 
got Beöthy Zsolt elnök, az 
»Otthon.«-t Rá kosi Jenő kép­
viselte.

A gazdag műsort Bartók 
Lajos alelnök nyitotta meg 
Vörösmarty Mihály jelentősé­
gének méltatásával. A lt-jebb 
a maga egészében közölt meg­
nyílónak mi csupán hatalmas 
külső hatását konstatálhatjuk. 
A lelkesült közönség perczekig 
tartó tapssal és éljenzéssel ju­
talmazta úgy a müvet, mint 
hévteljes előadását; az elra­
gadtatás kivált az előadás 
vége felé érte tetőpontját, a 
hol a költő a szobrokat szó­
laltatja meg. Bartók után gróf 
Zichy Jenő, mint a székes- 
fejérvári » Vörösmarty-Kör« el­
nöke. nemes lelkesedéssel, len 
dületesen emlékezett meg me­
gyéje nagy szülöttéről, mély 
hatásúak voltak Ábrányi Emil 
és Koróda Pál alkalmi költe­
ményei, Somló Sándor, a Nem­
zeti Színház kiváló tagjának 
hévteljes szavalata (Vörös­
marty »Vén czigánya«) és a 
mi oly nagy diszt kölcsönzött 
és fényt árasztott az ünne­
pélyre: Jókai Mór, a Petőli- 
Társaság elnökének előadása 
» Vörösmarty apánk«-ról, a me­
lyet lapunk más helyén egész 
terjedelmében közlünk. A felol­
vasás tele volt nagyérdekü em­
lékezetekkel, kedves humor és 
mély érzés ' áltakoztak benne. 
A költő-fejedelem ily fejedelmi 
áldozattal járult a költő-feje­
delem emlékéhez.

A műsort Bartók Lajos al­
elnök záróbeszéde fejezte he, 
ki szives köszönetét mondott 
megjelenéséért először is a ma­
gyar kormányzatképviseletéért, 
melyet fV/assics Gyula kultusz­
miniszter, mint a magyar mű­
velődés őre, van legméltóbban

hivatva képviselni, továbbá
t nemzet törvényhozása kép­
viseletének, az Akadémia és 
Kisfaludy - Társulatnak, mint 
legrégibb irodalmi egyesü­
leteinknek, a melynek Vörös­
marty volt egyik legelső 
és legfényesebb dísze, a 
vidéki irodalmi társulatok 
képviselőinek és végül a díszes 
nagy közönségnek, mely oly 
nemes lelkesedéssel vesz részt 
Vörösmarty ünneplésében. De 
a valódi nagy ünnepély — 
végzi szavait a jelenlévők óriási 
lelkesedése közt — akkor megy 
végbe, a midőn Vörösmarty 
Mihály érezszobra előtt talál­
kozunk. Az ünnepély lefolyá­
sáról szóló részletes tudósítá­
sunk itt következik:

A már említetteken kívül jelen 
voltak a d. e 10 órakor kezdődő 
ünnepélyen közéletünk következő 
notabilitásai: Zsilinszky Mihály ál­
lamtitkár, Berzeviczy Albert, Tóth 
Lőrincz, Hegedűs István, id. Ábrá­
nyi Kornél és neje, Katona Kle- 
mentin. br. Ihidnyánszky József és 
Goal főrendiházi tagok, Eszterliázy 
Kálmán gr. A Petőfi-Társaság tagjai 
közül: Endrődy Bándor, ErŐdy 
Béla, Várady Antal, Bodnár Zsig- 
rnond, Makai Emil, a székesfehér­
vári Vörösmarty-Kör küldöttségileg 
gr. Zichy Jenő vezetése alatt, to­
vábbá a Szigligeti és a Csokonai- 
Kör képviselői és még számosán.

Az ünnepély első pontja Bartók 
Lajos alelnök megnyitóbeszédé volt, 
mely egész terjedelmében igy hang­
zott:

Bartók Lajos megnyitó beszéde.
A nemzet, mely nem feledkezett 

el önmagáról, megemlékezik nagyjai­
ról. A nagy nemzet nagyjaiban ün­
nepli magát. Magyarország is szen­
telt. ünnepet hősei emlékének, de 
Vörösmurtyt most kezdi ünnepelni. 
Mert midőn ma a kegyelet oltárán 
föllobban az első láng: ez csak a 
kezdet, a kegyelet első őrtüze, 
melyre egymásután gyulnak ki a 
haza legmagasabb ormain, a leg­
nemesebb szivekben az áldozati 
máglyák, hogy fényük elűzze az éjt, 
hevük elűzze a telet, erejük éltesse 
a szellemeket s elhamvaszsza ellen­
ségeinket. Legyen hajnal, legyen ta­
vasz, viruljon ki a magyar dicsőség 
ezredéves fája! És Hunnia meg­
találva múltja babérkoszorúját: 
nyújtsa vissza legalább egy levelét 
dicsősége költőjének, ő fűzte azt 
koronás homlokára!

Ünnepek egész sorát fogjuk szen­
telni neki, — oly hosszas feledés 
után. Mert érzi a magyar, hogy tar­

tozása igen nagyra nőtt. Talán sze­
gény volt, de nem lehetett hálátlan.

S most egyszerre siet megadni 
nemzeti istenének, a mi nemzete 
istenéé.

Mert majdnem félszázadja gyá­
szoltuk Vörösmarty halálát, egy or­
szág könyeivel s aztán a drága 
örökség mellett elfeledve az örök­
hagyót, csak most születésének szá­
zados napját üljük egy ország örö­
mével. Mint a ki vészteijes korban 
kincset elás, és derült napokban 
megtalálja, már nem is tudva róla. 
Vagy mint ki ott felejtett mérhet- 
len tőkét fölvesz Ínséges időben.

Oh mert ne higyjük, hogy a ritka 
lángelméknek csupán alkotásaik ké­
peznek közkincset, mely mindnyá­
junkat gazdagít: nevok is az, emlé­
kükben is gondolat van; megbecsü­
lésük is egy nagy és szent eszme, 
mely uj és uj drága gyümölcsöt te­
rem az élettelen hantokon. A költő 
ajka nem némult el, azért hogy 
meghalt: tovább zengi ő énekét az 
uj korszakoknak is: csak menjetek 
ki sírjához, boruljatok reá imádkozva 
— és hallgassátok . . .

Árpád s honfoglaló daliái, Cser­
halom bajnokai, Eger hősei nem 
szintén meghaltak-e, s nem uj dia­
dallal robognak-e elő az ő lantján? 
S e lant, mely örök életet osztott, maga 
lenne halandó ? Nem hallgat el, 
mert hangja árjai tovább terjednek 
a lég tengerében, a világ körül, a 
mindig erősbödve, a mi a költő aj­
kán lágy dallam volt is, zúgó vihar­
ként, mennydörgéssel tér vissza 
hona földére, népe szivébe. És ha 
ez orkán a késő kor fiának orosz- 
1.mtorokkal harsog bele lelkiisme­
retébe, az ifjat becsvágyó harezra 
riasztja álmából, a férfit szenve­
délyes tettvágyra ernyedtségéből és 
a hon leányainak gyöngéd leikébe 
is hős erények lángját leheli: az 
mind a költő örök Szózata volt, o
szózat: „Rendületlenül“.

*

Bennünk is visszhangzik ő, mert a 
magyar dicsőség költőjének gyújtjuk 
meg az emlékezet világát.

Egykor Vörösmarty volt irodal­
munkban az első, ki Petőfinek segítő 
jobbját nyujtá; legyen szabad most 
Vörösmarty irodalmi ünnepeit a 
Petőfi-Társaságnak megnyitni, a 
buzgó hála jeléül.

S nem marad bátra egy irodalmi, 
egy művészi testület sem; de az 
országos ünnep disze a szókesfejér- 
vári „Vörösmarty-Köró“, mely leg- 
hivatottabban, a szülőföld féltő ke­
gyeletével ápolta mindig az Árpádok 
költőjének emlékét az Árpádok ki­
rályi városában, a kiknek nemes 
küldötteit, érdemdús elnökét közöt­
tünk testvérileg üdvözölhetjük.

Üdv nektek, mindnyájatoknak, 
kik eljöttök az örök Szózatot hall­
gatni — nem a költő sírjához:
halhatatlansága bölcsőjéhez!

e
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Vörösmarty Honiér volt, Bétől iVörösmarty Mihály a nemzeti 
ujraé bredés korának legnagyobb köl­
tője, kinél nincs magasabb, fönsé-
geseh b alakja a magyar Parnas­
szusnak.

Ő a hajnal költője: — révedező* 
leika még visszaálmodja a csodás,
gyuiij'mu, iiiiiVLCUVii ítuiiui, a m-
neményes múltat, melyben nem­
zeti hitünk oly nagyszerű volt, minő 
csak álom lehet. S ez igézetes 
álomból ő nem tud s nem akar a 
sivár valóra ébredni, —nem! isteni 
lelke teremtő erejével, mint az Ur 
a Chaiosból, kiragadja a látomá- 
nyok fényes ködéből, kényszeríti 
valóvá, lenni az álmot, az óriás ár­
nyakat a lég birodalmából életre 
hívja költészetében. Rettentő fegy­
verzetükben zökkennek elénk, meg­
döbbentve a földet. Ezer évig a 
harezokban győztek, szerezve s védve 
hazát, — egy nj ezredév harczát a 
költészet és művészetben vívják 
meg. A nagy nemzeti művelődés 
támaszkodik rajok, ez alkotja őket 
újra, mert a régi dicsőséget a magyar 
kultúra uj dicsőségében kell másik 
ezredévre föltalálnunk!

„Zalán futása“, „Cserhalom“ és 
JEger“, a nagyszerű epikai trilógia, 
a magyar dicsőség hármas hőskölte­
ménye. Vörösmarty az Árpádok köl­
tője. A honfoglalók az 6 első hősei; 
aztán az Arpádházi királyok lovagi 
fénykorát zengi: de végre „Eger­
ben a nemzetlétért való küzdelmet 
dicsőítő meg : Mohács után Eger. — 
hírünk temetője után hírünk fel­
támadása.

*

Zúzmarával, köddel borította el a 
magyar haza egét a 18-ik évszázad 
végső, s a 19-ik első tizedében a 
Lajthántúli havasokról lezúduló 
politikai áramlat.

Kitartást s eréiyt akartunk s kel­
lett merítenünk egy bekövetkezhető 
uj küzdelemre. — s ugyan hova for­
dulhattunk volna.testvőrtelen nemzet? 
Hova, kihez máshoz, mint a múltak 
nagy alakjaihoz és dicső tetteihez. 
Izgatottak voltak a kedélyek. Va­
lami nagyot, rendkívülit vártak, kí­
vántak a sok közepes után. Nagyot 
vártunk,melyből bátorságunkhoz ked­
vet merítve, meggyőződhessünk:mire 
vagyunk képesek, a mi erőnk fok- 
mértéke gyanánt szolgáljon ? Dicsőt, 
a mi visszaidézze emlékezetünkbe 
fajunk hőseit és vértanúit. Rendkí­
vülit, mely a fenyegető veszteglés-

ből egy lüktetéssel a tettek meze­
jére szólítsa az egész nemzetet. Mi 
jól esett volna, mennyiért nem ad­
juk vala, ha mind e gyűlendő vá­
gyak, forrongó érzések kifejezését a 
mi édes magyar nyelvünkön olvas- 
hatnók! Ha volna a koszorútlan,
i-L.uit... i. _ .1___ _ í.:___ _____
btJiitsLtJLitfii AUiUdiJ, ,,ti ixi uieieoz,

ajakát hadi dalnak eresztvén, a ri­
adó vak mélységet fölverje sza­
vával!“ . . .

S a mit csak félve reméltünk, 
utána mint elérhetlen után sóhaj­
toztunk: egyszerre mind elénk tárta 
nemzetünk egy megistenült prófé­
tája, ki mint lángoszlop tűnt föl a 
jelen sivatagán, s a múltak véráz­
tatta mesgyéin vezetett a nagy jö­
vőbe. Kinek minden szava, minden 
sora mennyei manna volt hazája 
boldogulását, nagyságát táplálni. 
Közkatona volt ő, mint magát ne­
vezi, de ki előtt a vezérek is kalap- 
levéve állottak, mert kezében tar­
totta a fergeteget, mennydörgést és 
villámot: a költészetet.

Ha csüggedtünk: lelkesített, ha 
vérzettünk: balzsamot öntött sebe­
inkre, s ha diadalmasan haladtunk 
előre : ő szerényen háttérbe vo­
nulva éneklé meg tetteinket. Bűvös 
vesszejével, miként*Mózes, egy csa­
pással, egy sorral fakasztott forrást 
a sziklából, minden szív megitta- 
sulva merített belőle, s ujongva 
hangoztatta e sort, egy nemzet 
jelszavát, hőskölteményét: ..Régi 
dicsőségünk, hol késel az éji ho­
mályban !“

A nagy nemzeti reformkorszak 
Vörösmarty e sorával nyílt meg. 
Nem bírtunk többé pihenni tőle. 
Tüzet hozott le az égből az embe­
rekbe. A forrongó lázas tetterő egy 
i’egyvergyárrá tette az országot: a 
nemzetiesség pánczélját, a jogok 
pallosát, a kulturális haladás nyilait 
kovácsolták benne, s a költészet 
villámait.

A politikus nemzet megértette, 
íogy jogai nem csupán törvény­
könyvébe vannak letéve. A költők 
remekeibe van beczikkelyezve lét- 
joga : mert csak ha a nép nagysá­
got tanúsított életében : akkor lehet 
nagy költészetében.

Arany, Petőfi, Vörösmarty: köny­
veik a magyar nemzeti élet Tripar- 
tituma. Aes triplex, a hármas vér­
tezel a magyar keblen .. . Szüksé­
günk volt háromra — nekünk.

Tyrtaeus, Arany Osszián.
Minden többi epikai mfí : „csak 

morzsák a nagy Homér dús asztalá­
ról“, — mint Aiszkhilosz mondja 
magáról.

Vörösmarty hófehér táltosra ve-
1-11-_KlXlXi -- r.~A «iilrlftlf volatetLU lauidjub, Cl
Alpár mezejéről a Hadak útjáig. 
Más Pegazus, mint elődeié: klasz- 
szikus és magyar. Berzsenyi még 
római poéta: a mi fönséges llorácziu- 
sunk, csakhogy nem Augustus ud- 
varoncza; Kölcsey a magyar Plátó, 
Sokrates tanítványa. De Vörös- 
martynak már époszai, drámái, 
balladái egész lyrája magyar. A vi­
selet még klasszika!, de a lényeg, 
az öntudat magyar, s a plasztikus 
forma rá illik a magyar délczeg- 
ségre. Fajának, a magyar fajnak 
dicsőségét áttörhetlennek festi. Fér­
fiasság jellemzi, magyar komolyság. 
Árpádba lehelt ő lelket: ma is festik 
honszerző Árpádot, a legmiivé- 
szibb ecsettel — de már el se 
képzelhetjük a keleti hóditó feje­
delmi alakját... És „Zalán futá­
sát“ huszonhárom évvel irta meg. 
Nyelvének zengzetes bája utánozha­
tatlan. Erő még soha se volt szebb. 
Barbár soha klasszikusabb. Érzelmi 
s gondolatvilága nyugaté, mély és 
határtalan, mint a tenger, s fölötte 
keleti képzel me szivárványként tün­
dököl.

Népük jósai voltak e kor költői és 
államlérfiai. Próféták, kik által szólt 
hajdan a néphez az Is ten. Szenvedve a 
töprengésben, idézték meg a haza 
majdani sorsát. „Romlásnak indult!“ 
— korholta népét Berzsenyi. „Meg- 
bünhödte már e nép !“ — esengett 
Kölcsey. „Nem volt, de lesz!“ — 
reménykedők Széchenyi. ,,Z)e volt\~ 
kiáltá Vörösmarty, s újjá teremtve 
a mi volt. Magyarország lett is.

De sötéten fátyolozva, mint a tra­
gédiában, közclgett a fátum. Oh, 
képzelhetjük-e, mi volt Vörösmarty 
tragikuma ? A látnoké, miként Cas- 
sandráé, — mert ő tudta, előre meg­
jósolta ..a nagyszerű halált. .

E szörnyű tudat mondiiatlan kí­
nokkal égette lelkét, mint Nessus 
inge Herkules testéi, mig a szív és 
elme és minden erő izröl-izro elham­
vadva, emelkedhetik a kiszenvedés 
árán a félistenek közé. . .

Vörösmarty tragikuma a legna­
gyobb, nagyobb, mint Petőfié: a

daczos, rettenthetlen lélek együtt 
veszett el hona szabadságával, nem 
tudva róla, nem esve kétségbe; de
Vörösmarty látta nemzete halálát, 
látta Petőfiét. A sírok éjszakája bo­
rult a nagy temetőre, — abban élt 
a nemzeti ébredés, a virradat lan­
tosa. Ö kinek költészetét a nemzeti, 
dicsőség képezte, ebben élt, lelke 
ebben fürdött, mint a sas az égben, 
mint a ezédrus a verőfényben: 
egyszerre bukni látta n emzetét. A 
kétségbeesés megrepeszté a legfor­
róbb honfiszivet, kioltó a legfénye­
sebb lángelmét. . . Ki egykor hős- 
erővel dörögte oda: „Rendületlenül!“ 
— most utolszor igy szólt, hogy 
elbirhatlan keservét tompaságba 
fojtsa: „Rendüljön meg a velő agyad­
ban ! ..." De a szív még egyet 
dobban, s a láng még egyet lobban: 
„Lesz még egyszer ünnep a világon!“

Lesz! . . .
... Az utolsó hónap első éjfelén 

a hószemfedő-tukart város fölött, 
megszólalnak azok a némán őrködő 
nagyok, a kik magasabbak a tetők és 
tornyoknál s ércz-szemmel néznek 
el a múlton és jövőn.

— Hol van Vörösmarty, a bátrak 
hazájának költője? — mond Eötvös. 
Hiszen ma születésnapja van, szá­
zadik, s nincs köztünk!

— Hol van \ örösmarty ? — mond 
Széchenyi. Nekem uttörőtársam volt 
s nincs köztünk!

— Hol van Vörösmarty? — szól 
Deák. Nekem barátom volt s nincs 
köztünk!

— Hol van Vörösmarty ? — szól 
Arany. Nekem atyamesterem volt s 
nincs köztünk.

— Hol van Vörösmarty ? —szól 
Petőfi. Nekem atyám volt s nincs 
köztünk! Lesz-e ünnepe neki, nél­
küle ? . . .

Így szólnak ők, de a város al­
szik nyugodtan. Es az óriások kara 
ércztorokkal rival föl megdöbben­
tő leg :

— Szólj, város, miként vagy te 
az ország szive, ha szivedben nines 
Vörösmarty, kinek szivében volt az 
ország ? . . .

Oda e szív: de a hazáért elégett 
szív, a mi por és hamu, visszatér a 
sírból mint bronz és márvány. Hiába 
gátolja a sírra települt múlandóság, 
mely ellensége a nagyságnak.

Zúgva, mennydörögve, a felhők­
ből lerobog ez óriás érczalak, ít-

Egy öreg asszony,
(Francziából.)

Reszkető kezeivel összegyűjti a 
lábai alatt elszórtan heverő gályá­
kat. A tüskés sövényben itt-ott 
fennakad, de azért ingadozó lép­
tekkel, meghajolva, óvatosan halad 
előre, balkezének hóna alatt görcsö­
sen szorítva a faköteget. A téli hi­
deg daczára nagy szalmakalap van 
kendőbe burkolt fején. Menés köz­
ben halk hangon érthetetlenül mor­
mol valamit; a szél elkapja ez ért­
hetetlen hangokat és szerteszórja a 
puszta sikon. Ismételve, csaknem 
gépiesen végigsimogatja posztókez- 
tyübe bujtatott kezével megdermedt 
orczáit, a hideg könyeket facsar ki 
szemeiből, a melyek megnedvesitik 
kékes, bágyadt, kifejezéstelen szem­
golyóit.

Éz elaggott, beteges testben csak 
egyetlen egy erő maradt meg ép­
ségben, egy erőszakos, zsarnokos­
kodó erő, az élet ösztöne, a mely­
nek szolgamódra engedelmeskedik. 
A tűzhely, melyre az összegyűjtött 
hasábokat lerakja, hideg.

Teljes erejéből elfujja a hamut, 
hogy megnézze, vájjon pem maradt-e

egy kis parázs a hosszú téli éj­
szakán. De minden kihalt és a 
hideg téli szél befütyül a kéményen 
és a papírral beragasztott ablakokon. 
Azután rálehel megdermedt ujj nini, 
görcsösen egymáshoz dörzsöli őket, 
mig a hideg megremegteti vértekül 
ajkait. Azután újra előveszi sarokba 
állított botját és kimegy a metsző, 
hideg télbe.

Nagy faczipőinek zaja mindinkább 
távolodik és nemsokára elvesz a tél 
nagy csöndjében, minél inkább kö­
zeledik a füstfellegbe burkolt város 
felé. Végigmegy a görbe utezükon; 
a házak lakói fülig kendőbe bur­
kolva kifutnak, hogy megbámulják 
a szegény parasztasszonyt, a ki a 
szibériai hideg daczára lenge, szalma­
kalapot lett fejére. A rémület és 
szánakozás hangján suttogják az 
emberek: „Szegény asszony!“ De ő 
nem hallja, vagy nem akarja hal­
lani a szánalom suttogását. Oly 
öreg, hogy már meg sem érti a 
dolgokat; végigoson a kövezeten, 
érthetetlen mondókáját mormolva.

Végre kiér a népes városrészből 
és egy fényes és gazdag utczán ha­
lad végig, hol különös ruházata 
élénk ellentétet képez a gazdag pa­
lotákkal. Megáll egy nagy Láji elíftt,

melynek fényes homlokzatára ara­
nyos hetükkel van irva: „Nemzeti 
bank.“ PaczipŐiről lerázza a havat, 
széles kalapját megigazgatja s fé­
lénken belép a hosszú, csendes fo­
lyosóra. A rácsozat előtt, melynél 
dolga van, tolong a népség. Leül a 
fal hosszában elnyúló padra, boldo­
gan, hogy végre felmelegcdhetik. 
Gyönyörködik a hullámzó tömegben, 
de még jobban az aranypénz csen­
gésében. A bank o termében, az el­
foglalt tömeg között, fölelevenedik 
előtte ifjúsága, melynek emlékét 
már-már kitörölték hosszú, fárasztó 
életének egyhangú eseményei. Csak 
emlékezete ismeri föl az alakokat, 
szive már rég elfeledte őket. Zsebé­
be! egy megsárgult, gyürődött pa­
pírdarabot vesz elő, melyet görcsö­
sen szőrit jobb kezébe. Menyasz- 
Rzonyi ajándéka ez, melyet férje e 
e szavakkal nyújtott át neki: „E 
papiros lösz gyermekeink szeren- 
cseje. Ne nyúlj hozzá soha.“

A papirt gondosan elrejtette. Az 
évek elmúltak, gyermeke nem szü­
letett. A papír megsárgult rejteké- 
ben. Napról-napra gyöngébbek let­
tek mindketten; elszegényedtek, 
megöregedtek az egymás oldalán, 
míg végre egy gyep napon férje el­

ment oda, hol örökre megpihenhet 
De még legrosszabb napjaikban 
sem jutott volna egyiküknek is 
eszébe a papiroshoz nyúlni, mely 
óriási értéket, — száz frankot kép­
viselt. A gyermekek szerencséje 
maradt e papírdarab, valami érté­
kes emlék, a melyhez évente csak 
egyszer nyaltak, hogy levágják róla 
a három franknyi esedékes szel­
vényt. Valahányszor az öreg asz- 
szony megkapta az évi kamatot, az 
örökös bizalom mosolyával mondo- 
gatá:

— Nem lett a sorsjegy száma 
még kihúzva?

— Még nem, nem!
Azután a csalódás keservével 

szivében eltávozott, mig a lejárat, 
napjának közeledése uj reménynyel 
töltött eel szivét.

*

A terem lassankint kiürült Már 
régóta vár a szegény öreg, a rácso­
zat. előtt már alig állanak. Végre 
feláll, durva, kérges kezeivel szét­
hajtja n papírdarabot. Nehéz tlolog 
ez, a türelmetlen hivatalnok kikapja 
kezéből a szelvényt és leszámolja 
neki a három frankot, melyeknek 
mindegyike fényesen cseng u már­
ványasztalon. Mikor az öreg asszony



MAGYARSAO
fényes csillagként fölragyogott ! 
Fohásza, könye, zenéje, mindene 
volt ez a nemzetnek! És a ki- 
engesztelődés, kibékülés,rés egyet­
értés ez uj korszakában, Vörös- 
martynk e második szép versében 
tündököl legszebb erényében nem­
zetünk: mert királyához való tör- 
hetleu hü ragaszkodásában él e 
nemzet — és remél!

Adja a magyarok nagy Istene, 
hogy királya és hazája szeretetében 
e nemzet örökké haladhasson előre 
egy szebb és állandó jövő felé, a 
mely Vörösmarty legnagyobb dicső­
sége lesz!"

*

Zichy Jenő grófot lelkesen meg­
tapsolták.

Bokonszenvesan fogadták az „Egye- 
tani Kör“ elnökének, itj. Mihályi Pé­
ternek szépen előadott, lelkes beszé­
dét is, melyben Vörösmarty!, mint az 
ifjúság költőjét dicsőítette. Végül azt 
a fogadást tette az ifjúság nevében, 
hogy az itjuság is mindenkor leteszi 
majd a szobor lábához kegyelete ko­
szorúját.

Nagy hatást keltett Ábrányi Emil. 
..Hutádnak rend illetlenül“ czimii lendü­
letes költeménye, melyet maga a költő 
szavalt el. A gyönyörű vers utolsó 
strófája igy hangzik:
„Még bennünk szív lesz, hogy szeretni 

I tudjunk,
Mig érezzük, mi a valódi szép,
Mig büszkeségét gyáván eldobálva 
Meg nem tagadja önmagát a nép , . . 
Mig nem leszünk olyanná, mint a holt 

I viz:
Mely északon ölök fagypontra hül: 
Nagy, szent hűséget esküszünk lobogva 
Neked s hazádnak, rendületlenül.’“

A költőnek többször Kellett a pó­
diumon megjelenni a közönség szívé­
lyes ováczióinak inegköszünése végett.

Ezután Somló Sándor, a Nemzeti 
Színház művésze szavalta el Vüri's- 
martynak ., .1 vén czigáuy“ czimü köl­
teményét, ennek hatása i* rendkívül 
nagy volt. A közönség zajos tapssal 
köszönte meg a szép előadást.

Most a nap eseménye következett.
Jókai Mór lépett az emelvényre. A 

karzatokról és mindenünnen elemi erő­
vel zúgott fel a taps, mikor az ősz 
iró-király alakja feltűnt a felolvasó­
asztalnál. Sokáig tartott, mig Jókai 
szóhoz juthatott. Ekkor az ő sajátsá­

gos, szívhez szóló, mély hangján meg­
kezdte felolvasását, a melyet egész 
terjedelmében itt adunk:

Vörösmarty apánk.
Irta és felolvasta: Jókai Mór.
Egy nagyon régi krónikában, 

ékes fametszetekkel megvilágítva, 
találtam magyar ősapáinkról följe­
gyezve egy adomát. A hagyományok 
szerint az ősmagyarok nap- és hold­
imádók voltak. Ivót táltos vitatko­
zott a fölött, hogy ki az imádásra 
méltóbb istenség: a nap-e, vagy a 
hold?

A hold táltosa lett győztes, ér­
vényre juttatva azon állítását, hogy 
a hold a jótékonyabbik csillaga az 
égnek, mert az éjszaka világit, a 
mikor sötét van; mig a nap csak 
nappal ragyog, a mikor úgy is vi­
lágos van.

Vörösmarty százéves születési év­
fordulóján jutott ez eszembe; minek 
beszéljek én a költészet égének 
napjáról, Vörösmartyról. a költőről? 
Hisz azt mindenki ismeri. Sugárai- 
ban élünk, hajnalpirjában remélünk, 
szivárványában ábrándozunk. Mit 
keressem én a kritika sötét szem­
üvegén keresztül a napkorongban 
a foltokat és napfáklyákat? En 
csak a melegét ismerem annak, mely 
annyiszor meggyógyított.

Hanem azt a másik bolygót, a 
holdat, a szelíd álomképmását a 
napnak, azt jól ismerem, most is 
magain előtt látom: Vörösmarty Mi­
hályt, a magyar költészet és művé­
szet édes apját. 0 róla fogok meg­
emlékezni.

Az én gyermekkoromban még ke­
veset beszéltek Vörösmartyról. Apám 
könyvtárában csak két kötet mun­
kája volt, azok közül az egyik 
Csongor és Tünde. Majdan Pozsonyba 
kerültem német szóra. Ott ugyan 
nem praelegált a professzorom ma­
gyar poétákról. Ott az volt a meg­
tanulandó penzum, hogy a dropax, 
a tvax, climax, miért hosszú mind 
a két lábára.

De bizony Vörösmartyról is taní­
tott be a magyar nyelv tanára egy 
verset: azt, hogy „Átok reád ma­
gyarok hazája! Átok reád te pártos, 
büszke nép!“ Micsoda kedvteléssel 
deklamálták ezt azok a német és 
tót diszczipulusok, a kikből később 
hirhedett agitátorok váltak!

Ennyit tudtam én is Vörösmarty-

csattan a földre, mert élni akar, 
itt köztünk, örökre, szemébe nézni 
a régi dicsőség uj napjának. Ha­
landók, ha élni akartok, helyet köz- 
tetek a halhatatlannak!

Legyen ünnepe! ...
Vörösmarty „legelső magyar em­

bere“, a nemzet királya akarja, 
hogy legyen szobra a költők ki­
rályának!

Lesz!
A lendületes beszéd szenvedélyes 

hangjai magukkal ragadták a közön­
séget. A riadó, lelkes laps csak akkor 
csillapult le, mikor gróf Zichy Jenő 
alakja tűnt fel a szószéken. A nép­
szerű four éiczes hangon mondotta el 
beszédét.

Gróf Zichy Jenő beszéde.
..Tisztelt Elnök ur! Tisztelt ün­

neplő közönség! Örömmel fogadta 
r. Fehérmegyei és Székesfehérvár 
városi Vörösmarty-Kör a Petőfi- 
Társaság meghívását a mai ünnepre, 
melyre küldöttségileg jelentünk meg, 
köszönetünk és hálánk igaz jeléül, 
ügy tekintjük mi e mai ünnepet, 
mint egy égő fáklyát, mely előre 
veti világító sugarait! Bizony men­
tül több helyről és mentői gyak­
rabban ünnepük Vörösmarty Mihály 
koszorús költőnk emlékét, annál 
mélyebb gyökeret verend azon haza­
fias érzelem, melyet nemzete leikébe 
igyekezett oltani! Petőfi és Vörös­
marty követői határozottan a legnem- 
zetiesebb költőink. E két nagy név 
elválaszthatja!), mert e két nagy 
alak egymást egészíti ki! Egy uj 
korszak alkotásánál ők voltak, kik 
egyesült eró'vel e nemzetet ébre­
désre serkentették! Vörösmartyt 
együtt kell ünnepelni az egész ha­
zának, a királyi palotától az utolsó 
kunyhóig! Mert az ő magasztos 
őserejü költészete ds egész élete, jel­
leme, a magyar király és a nemzet 
közti kapcsolat örök bensőségét — 
győzhetlen hatalmát fejezte ki! Az 
ő kettős nagy kijelentése a legszebb 
jelszavául Írandó fel a király koro­
nájának és a nemzet czimerének:

„Hazádnak rendületlenül 
Légy hive, oh magyar'“

és
A legelső magyar ember a király! 

Érte minden honfi karja Készen áll!“
Az első', a „Szózat“, azon ima 

volt. mely a nemzet beborult egén

jól elrejtette őket, félénken bedugja 
fejét a rácsozaton, halvány szemei­
vel megnézi a hivatalnokot, azután 
elpirulva, alázattal kérdezi:

— Uram, kijött-e már a szám ?
A hivatalnok ez előrelátott kér­

désen mosolyog, elfordítja fejét; a 
nélkül, hogy felelne, a szegény asz- 
szony pedig rögtön eltávozik, hisz 
e megszokott kérdésre már nem re­
mél kedvező választ. Alsó ruhájának 
zsebébe csúsztatja a papirost és ez 
óriási épület pazar fénye elfeledteti 
vele otthonának nagy nyomorát. 
Midőn az ajtót ki akarja nyitni, 
egy hang üti meg füleit:

- Hé! Öreg, álljon csak meg! 
x Megfordult, hogy honnan jő e 

hang, a mely csak neki szólhat. 
Reszketve, nyugtalanul indul befelé.

— Engem hív, uram?
— Igen; várjon egy pillanatig. 

Mutassa csak papirosát!
Kihúzza az ivót és félénken, bi­

zalmatlanul nyújtja át. Hátha el­
veszik tőle? Hátha nem is az övé? 
Hisz már több pénzt, kapott erte, 
mint a mennyibe került. «Félelme 
gyarapszik, ujjaival idegesen rángatja 
a korlát fáját, végre megszólítja a 
hivatalnokot.

•— Jú uram ... bocsánat...
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talán nincs rendben a papír . . , 
Talán hiányzik belőle valami ?

A hivatalnok kezével csendet int 
és ö reszketve, inogva áll ottan. 
Végre vége van a nagy keresésnek, 
a hivatalnok fölemeli fejét, rá­
néz ... Ez már nem a megszokott 
tekintet. Azt hinné az ember, hogy 
most először látja maga előtt e sa- 
játszerü falusi alakot, hogy negyven 
esztendei részvétlenség után most 
támad benne először a szánalom 
érzete e szerencsétlen teremtés iránt. 
Negyven esztendőn át fizette neki 
a három frankot, a nélkül, hogy 
figyelmét csak egyszer is magára 
vonta volna. És most egyszerre a 
szánalom és az elégtétel tekinteté­
vel néz reá.

Az öreg türelmetlenkedik:
— .Tó uram, a szám ... a papit?!...
Feléje hajlik, tinóm, gondozott 

kezeivel megrázza a kérges tenyeret.
— A szám kijött . . . Ezer frank. 

Aranyban, vagy papírban kivánja-o ?
Eleinte meg nem érti és csak 

lassan ismétli a hallott szavakat. 
Egy ötszázfrankos papirjegy hull az 
asztalra, azután a márványlapon 
cseng az érez. Húsz, harmincz, 
negyven . . . Egész ezerig. Látja az 
arany csillogását és lassankint meg-

I érti, hogy hosszú, hosszú reménye 
I megvalósult. Azután mosolyog és 

a pénzt összesöpri zsebkendőjébe, 
melyre nagy csomót köt. Végre meg­
jött hát a gyermekek szerencséje. 
Szive teli van és szinte elviselhe­
tetlen és hogy magán könnyítsen, 
titokzatosan, mosolyogva mondja:

— íme, végre eljött a gyerme­
kek szerencséje.

De a hivatalnok a szegény as­
szony történetét nem ismeri, nem 
felel és az öreg távozik, az értékes 
csomagot két kezével mellére szó­
lítva, nagy botját balkezének hóna 
aratt tartva. Végre elér az ajtóhoz, 
itt megfordul, visszamegy a rácso­
zathoz, hol félénken kérdezi:

— Jó uram, hát papíromat nem 
kapom vissza ?

Soká tart, mig megmagyarázzák 
neki, hogy a csodás papir nem az 
övé már, hogy elvesztette értékét 
és már nem ér semmit. Annyi esz­
tendő régi barátja, annyi nyomorú­
ság hűséges társa, annyi remény 
megtestesítése már nem az övé 
többé; elmegy, a nélkül, hogy ér­
tené a dolgot, jobban magához szo­
rítva nagy kincsét.

*

ból, mikor visszakerültem az apai 
házhoz. Károly bátyám, mint fiatal 
ügyvéd, akkor jött meg Pestről, ki­
tünően czenzurálva. Ennek az örö­
mére az én édes szüleim összelátták 
vacsorára a rokonokat, ismerősöket
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bátyám (deli szőke legény) elsza­
valta szép zengő szóval Vörösmarty 
legújabb költeményét, a „Szózatot 
Hazádnak rendületlenül légy hive 
óh magyar !

Mint a pünkösdnapi égből szálló 
tüzes nyelvek lángja, úgy hatott az 
cn lelkemre a költők apjának min­
den versszaka. Hasztalan igyekezett 
a hatást gyöngíteni az én kereszt­
apám, öreg Varjú, János, azzal a 
gúnyos kérdésével: „ugyan édes 
öcsém, mutass nekem egy embert, 
a kinek a keble keserűségében meg­
szakadt a honért.“ Nekem e naptól 
kezdve ez lett az evangélium s ké­
sőbb Vörösmarty müvei az egész 
szeliemvilágom.

A mi legelső varázsa Vörösmarty 
költészetének, az a honszeretet 
mágnesereje s Vörösmarty hőskölte­
ményei azok a magyar költővilág­
ban, a mik Dávid király zsoltárai a 
bibliában: — élő hangja a nemzet 
büszkeségének eget ostromló fájdal­
mának, határozott Istenmagasztalá- 
sának. Hitvallás van azokban. A 
reménytelenség legsötétebb korsza­
kában is erőt, bizalmat tudunk 
azokból újra ébreszteni.

Vörösmarty költészetéből ismerjük 
a magyar nyelv őseredeti hangza- 
tosságát, melynek oly nagy a vál­
tozata, iskolája, szinpompája kife­
jezve hőskölteményei pátoszában, 
balladái melúdiás rithmusában, nép- 
románczai tréfás hangulatában. Eze­
ket szavalták minden ünnepélyen 
nagyok és kicsinyek, művészek és 
diákok. Még most is könyv nélkül 
tudom őket, miket diákkoromban 
tanultam s Vörösmarty Fóti dalának 
mind a két pályadijas dallamát 
megtartottam az emlékezetemben s 
tengeridő múltán megörökítettem 
a hangszó-gépben.

Egyszer a külföld egyik nagy 
metropolisában és nagy társaság 
közepeit voltam, mely csupa Írók­
ból, művészekből, műértőkből ala­
kult. Arról támadt élénk vita, hogy 
melyik a világnak legszebben hangzó 
nyelve ? Művészi verseny volt hexa­
meterekkel. Első volt a latin idióma 
Vergiliusból: „Infandum renovare

_______ ______________3

Delet harangoznak és a szegény 
városrész néptelen utczái lecsönde- 
sednek. Az öreg észrevétlenül halad 
végig az utczán, nagy szalmaka- 
iapját meg nem bámulja senki. 
Hazaérve, az asztalra teszi drága 
csomagját, fölszitja a tüzet; leül a 
lobogó láng melle, térdeit dörzsölve. 
Valami különöset érez magában. Az 
öröm érzetébe valami fájdalom ve­
gyül. mely szivét, mint a tőrszurás, 
hasogatja. A nagy, hirtelen öröm, 
melyet oly soká hiába várt, tá­
voli, régen elhalt visszhangot tá­
maszt kebelében, mint a végtelen 
pusztában vándorlónál az oázis 
emléke. Nehéz, nagyon nehéz e 
nagy örömet egyedül elviselni. Az 
öregség vigasztalan érzetébe bélé­
vé gyűl szobája füstöt falainak lá­
tása; a halál érzete vesz rajta erőt 
ez elhagyott, csöndes magányban. 
Megnézi holt férjének szegre akasz­
tóit ruháit, szeméből forró köny 
hull kérges tenyerébe. Szempillái 
idegesen mozognak és azután ho­
mályos emlékezetében öszezavarva 
azt, a mi volt, azzal, a mi lehetett 
volna, fölsóhajt:

— Ha legalább a gyermekek it 
volnának . . .
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juhos regina dolorem.“ Az előadó 
tapsokat kapott. Következett a gö­
rög Homár Iliászának kezdő stró­
fája : „Ménin aeide Thea Peliadéó 
Achilleosz Ulomenén.“ Nagy siker 
volt annak is; azután az olasz és 
spanyol küzdött a pálmáért. Végül 
jött. a német egy disztichonnal, de 
az is elég volt: „Feige, schwäch­
liche nur und aberwitzige Leute, 
schreien von den Büchern ihr Weh, 
Mitleid erbettelnd vom Volk.“ A 
hatás nagyszerű volt! És az álta­
lános hangulat közepott kellett 
nekem utolsóképpen a magyar verse­
lést hangoztatnom : a mi Homérunk 
hőskölteményének bevezetését:

„Régi dicsőségünk, hol késel az 
éji homályban?“

Az egész fényes társaság elismerte, 
hogy a magyar nyelv a leghangzato­
sabb valamennyi között.

Vörösmarty nyelve volt az. Az ő 
költeményeiben melódiája van a 
magyar nyelvnek és ez a dallamos­
ság annyiféle változatot ver föl, a 
mennyi a költemények alapeszméje, 
iránya, vezérgondolatja; — harsog, 
dörg, csattog a hőskölteményekben, 
e'deleg, enyeleg, hizelg, sir a balla­
dákban, pattog, kaczag, csapong a 
tréfás dalokban, ünnepélyesen, orá- 
kulumszerüen zeng a drámákban. — 
A magyar szavalom üvészet Vörös­
marty dalain fejlődött oly tökélyre, 
mely fölülmúlta az idegent. Színi 
előadások, hangversenyek, országos 
ünnepélyek fénypontjai voltak Vörös­
marty költeményeinek művészi szaval­
atai, mik magukkal ragadták a 
közönség lelkét. — De szerte a 
hazában,minden tanintézetben szaval­
tak mindannyian Vörösmarty hazafias 
regényes, tréfás verseit. Különös 
kedvencze volt a fiatalságnak a 
Csongor és Tünde bukott királyának 
búcsúja a világtól: „Égsz még s 
nem égsz el nap, moly verve látsz ?“ 
Én Csongor és Tündét tartom a 
nagy költő legbámulatraméltóbb 
remek-müvének, mely még fiatal 
fantáziájának izzó tüzében fogam- 
zott s melyben a költészeti formák 
egész zodiákusa egyesül.

És aztán, a mi Vörösmarty költé­
szetének aureoláját képezi, az a mély, 
komoly, igaz liazafiui érzet, mely 
nemesitőleg hatott s fog hatni ezen­
túl is egész nemzedékekre. Szobrot 
fog emelni a nemzet a nagy költő­
nek, de azt a dicsfényt a homloka 
körül, mit szobrász nem adhat meg 
műremekének, a nemzet szemeinek 
kell ott derengve látni mindenha.

Most visszatérek Yörösmartyhoz, 
a költők apjához.

Még én akkor jogtanuló diák vol­
tam, mikor Vörösmarty drámái, a 
Vérnász, Marót bán, Bujdosók, a 
drámairás Icavus-röptére csábítottak 
Verses szomorujátékot Írtam: ez 
volt az első munkám. Beküldtcm az 
akadémiai pályázatra. És az történt 
vele, hogy a két akadémiai bíráló 
Vörösmarty és Bajza, az én drárná
mat Ítélte az akadémiai jutalomra 
méltónak. Ez volt rám nézve a végzet.

Vörösmarty már akkor a magyar 
költők atyja volt. <) ismerte fel 
Petőfiben a lángeszű költőt. Elol­
vasta költeményeinek első kötetét s 
az ő buzdító ajánlatára vállalkozott 
azoknak kinyomtatására és tisztelet­
díjazására a Pesti Kör. És Petőfi 
azontúl is minden újabb versfüze­
tét, a kiadás előtt, Vörüsmartynak 
mutatta be, ki azokat beható figye­
lemmel olvasta át s észrevételei­
vel ellátta.

Atyai gondoskodása kiterjedt az 
egész fiatal irói és szili mii vészi tár­
saságra. Esténkint összegyűltek a 
Csigában (az egy kurta vendéglő 
volt a Rózsatérenj. Ott az idei kar-

ezos mellett oktata Vörösmarty az 
iróujonezokat, a színészet pályatö- 
rőit a versírás, a szavalás mester­
ségében; meg is vendégelte őket 
saját maga készítette pezsgővel, a 
melynek az a jó tulajdonsága volt, 
(a hogy ő maga mondaná) hogy 
mentői többet ivott belőle valaki, 
annál józanabb lett tőle.

Mikor a juratériára felkerültem 
Budapestre, Vörösmarty odahivatott 
magához. Gyerek, voltam még, egy 
névtelen semmi. 0 pedig már akkor 
a Tudományos Akadémia rendes 
tagja, hírneves költő, egyike a drá­
mai bírálóknak, a kik élet és halál 
fölött, sőt örök élet és örök halál 
fölött Ítélkeztek.

Es ez a nagy elme, ez az ország­
vezető lángész, nem sajnálta tőlem, 
az észrevétlen paránytól, a maga 
atyai tanácsadását. Előhozatta az 
Akadémia irattárából a kitüntetett 
drámámat, fölfedezte előttem annak 
a hibáit, hiányosságait, megtéve­
déseit és aztán összeült velem a 
saját nri-utezai lakásán és segített 
az egész drámai költeményemet 
hosszú estéken át, újból átdolgozni.

Ugyan mondjátok meg mai kor­
beli pályatársaim, melyikünk tenné 
meg manapság, hogy egy pályázó 
munka fiatal írójával, a kiben némi 
tehetséget talál, asztalhoz üljön, s 
egész estéket eltöltsün vele tüzetes 
munkában, hibákat orvosolni, mesét 
ujraalkötni, tehetséget köszörülni? 
Dehogy teszszük ! Egyszerűen agyon­
csapjuk a ficzkót, ha még nem nőtt 
be a feje lágya : belefojtjuk a vízbe, 
ha még nem tud veszni.

Ezt az egész állapotot pedig — 
rajtam kiviil alig-alig érti meg va­
laki. A mostani irói nemzedék 
(helyes észjárással) azt kérdezheti 
tőlem, hogy ugyan mi szükség 
légyen egy ilyen „költők apjára“, a 
milyen Vörösmarty volt? Kell-e az 
igaz tehetségnek gondviselő párt­
fogó? Hiszen itt van egész d and ára 
a hírlapoknak, a mik kapvakapnak 
a toll fogható emberen, sót egymás 
kezéről elárverezik őket, a kiadók cser­
késznek a vadtalentumokra és itt 
van a nagyközönség, a mely az 
ablakon ót szórja be az aranyesőt 
a maga kedvencz Írójának a Vanclu- 
sébo.— a ki, ha felgerjed, clcsap ma­
gától minden kiadót, lapszerkesztőt, 
s maga alapit uj lapot, pompásab- 
bat, érdekesebbet az eddig virágzók­
nál; ha pedig kritikára van szük­
sége, no abban meg éppen csavar- 
gőzössel hajókázliat. És ha semmi 
sem hiányzik többé a dicsőséghez, 
mint egy fényes titulus a neve után’ 
találhat illusztris társaságokat, me­
lyek az ilyennek osztásában elisme- 
rők, sőt még érdemrendet is kaphat 
a mellére, mint legmagasabbról jövő 
kitüntetést.

Hát az igaz, hogy az „most,“ igy 
van, do nem igy volt ám félszázad 
előtt.

Az író, a költő ismeretlen, vagy 
éppen kigunyolt alakja volt a tár­
saságnak; rokonsága szánta, elve­
szett embernek tartotta. A múzsá­
jának oltára volt, de tűzhelye nem 
volt. A tudományos társaságokba 
nehezebb volt bejutni fiatal költő­
nek, mint Tibet fővárosába egy 
utazónak, Kiadó kevés volt s az 
nem számíthatott a közönségre, a 
mit kinyomatott, a raktárán veszett; 
uj lap kiadására a kormányhatalom 
nem adott engedélyt, a kritika nem 
a gyógyítás, hanem legtöbbször a 
méregkeverés mestersége volt; a 
czimoken, pályadijakon a ben fen le­
sek osztoztak meg. S ha a loll em­
bere nagyon elhagyta magát ragad­
tatni a lelkesedése által, olyan tilal­
mas régiókba tévedve, mint a Laza

és szabadság, kaphatott, kitüntetést, 
de nem a mellére, hanem a kezére, 
lábára.

Mindezt pótolta nálunk hajdani 
fiatal Íróknál egymaga Vörösmarty 
Mihály. 0 emelt, ő buzdított, ő ta­
nított, ő javított, ő méltányolt, ő 
segített, ő kitüntetett bennünket s 
erre. nekünk szükségünk volt. Az 
egész nemzet, a müveit világ ünnepli 
és dicsőíti Vörösmartyt, mint hal­
hatatlan költőjét a magyar Oiymp- 
nak: — én szellemi apámat, bolygó 
utam vezérlő holdvilágát őrizem ö 
benne hálás emlékemben.

Leírhatatlan lelkes ünneplés követte 
a fölolvasást. Perczekig tombolt a 
taps, harsogott az éljenzés és Jókai 
alig győzte köszönni. A tapsvihar el- 
hangoztával Koroda Pál lépett az 
emelvényre, esr.megazdag ódában dicsőí­
tette Vörsmurty emlékét. A kiváló 
költőt is lelkes tapsok és éljenzés ju­
talmazták.

Végül Bartók Lajos alelnök záró 
szavai következtek. Erre a közönség 
oszlani kezdett; a fiatalság lelkesen 
ünnepelte Jókai Mórt, Bartókot és a 
midőn megjelent, Vlassics miniszternek 
is kijutott az ováczióból.

SZÉKESFŐVÁROSI ÜGYEK.
A deficzit.

hogy nőtt-e a tekintélyük, lefelé, a 
népszerűségük.

E miatt szeretnek sokat és sokáig 
beszélni. De most eláruljuk őket. A 
fővárosnak az idén épp úgy nincs 
deficzitje, mint nem volt tavaly vagy 
azelőtt. A kiadásokat merészen állí­
tották össze, hogy a honmentőknek 
legyen mitől megmenteniök a várost. 
Ennyi az egész. A lakosság egész 
nyugodtan várhatja a tárgyalások 
végét, mert hiány nem lévén, adó­
emelésről sem lehet beszélni.

Két napja halljuk a főváros tör­
vényhatóságának szóvivőit, pénz­
ügyi kapaczitásait, a mint mossák, 
szapulják, forgatják a jövő évi elő­
irányzatot. Két nap óta sóvárogva 
lesi a főváros polgársága: mi lesz 
a kétmillió koronás hiánynyal. Ki­
derül-e a harminczhatmilliós bevé­
telből, vagy uj adót, uj, elviselhe­
tetlen terhet rónak a lakosságra.

A kétnapos szóözön csak a be­
szélők lelkét könnyítette meg, de a 
város sorsán nem javított. A pénz­
ügyi bizottság nem akar a költség- 
vetésen változtatni. A fővárost ret­
tegésben tartó adóemelés folyton 
ott kisért a szónoklatok közben. 
Huzzák-vonszolják a vitát, a he­
lyett, hogy őszintén neki vágnának 
a munkának.

Mit akarnak?
Miért nem jelentik ki komolyan, 

hogy adóemelés nem lesz, mert a 
háztartás keretében ellehet a hiányt 
tüntetni. Miért nem jelölik meg a 
törülhető és leszállítható tételeket? 
Hisz a kövezés, tűzoltás, iskolai 
költségek várható bevételeket ad­
nak. Miért nem állapítják meg a 
hozzávetőleges jövedelmet.

Azonfelül kiküszöbölhető az elő­
legezett összegek visszafizetése, le­
szállíthatok a jótékonysági kiadások, 
a kolerajárvány-költség visszafize­
tése eltolható; a millienáris ala­
pítvány kamatját is kölcsön vehetik: 
az előre nem látottakra fölvett ősz- 
szeg is sok. Szóval igy nagyjában 
másfél millióval lehet csökkenteni a 
kiadásokat s ugyanannyival emelni 
a bevételeket s igen tisztességes fö­
lösleghez jutunk.

De persze a pénzügyi bizottság 
tagjai nem utazván a népszerűségre, 
nem akarják együttesen megmenteni 
a fővárost, hanem külön-külön. így 
azután a nvt ők is úgy tudhatná­
nak, titokban tartják, nehogy idejé­
ben lélegzethez jusson a város is. a 
kormány is.

Mórt. igen kedves játéka az a mi 
mameluk-városatyáinknak, mikor igy 
a költségvetés tárgyalásakor & város­
házán jól kibeszélhetik magukat a 
kormány ellen. Hányják-vetik a szót 
és rázzák az öklüket — a nadrág- 
zsebben és lesik a hatást; felfelé.

X Az uj törvényhatóság és a 
költségvetés. Az igazoló választ­
mány e hónap 26-án délelőtt igazolja, 
a legutóbb megválasztott bizottsági 
tagokat. Ha — a mi valószínű, — a 
megválasztottak felét igazolja a vá­
lasztmány, úgy ugyanazon napon dél­
ben a régi bizottsági tagok mandá­
tuma megszűnik, léasics Péter a leg­
közelebbi közgyűlésen interpelláczió 
alakjában fölveti a kérdést, hogy a 
jövő évi budgetet a régi vagy az uj 
bizottsági tagok tárgyalják-e. Kasivs 
követelni fogja, hogy a jövő évi bud­
getet már az uj városatyák tár­
gyalják.

X Értekezlet az adóemelés ellen,
A demokrata-párt tegnapi értekezletén, 
a melyen több fővárosi társaskör is 
képviselve volt, bizottságot küldött ki
a melyet fölhatalmaztak, hogy azon 
esetben, ha a főváros nem állana el a 
tervezett adóemeléstől, hívjon össze 
népgyülést és használjon föl minden 
eszközt a terv kivitelének meghiúsí­
tására.

X Az ismétlő oktatás. A fővárosi 
tanács a múlt héten újra foglalkozott 
az elemi iskolai korrepeticzió kérdésé­
vel. A tanítótestületektől erre vonat­
kozólag beérkezett kérvényeket tár­
gyalta s elhatározta, hogy a most 
folyó iskolai évben megengedi az 
iskolapénzt nem fizető tanulóknak is 
az ismétlő oktatásban való részvételt. 
Ragaszkodik azonban a tanács ahhoz 
a rendelkezéséhez, hogy az igazgató 
szedje be a dijakat és az igazgató 
vegye fel a különórákra jelentkező ta­
nulókat.

X Jelölés a tiszti főügyészi ál­
lásra. A -15-ös választmány tegnap 
ülést tartott. Az elnök bejelentette, 
hogy a kandidáló bizottság, az állásra 
pályázók közül első helyen Fiilcpp Kál­
mánt, második helyen Altcér Emlilt s 
harmadik helyen Melba Kálmánt jelölte. 
Megtörtént a szavazás s a 45-os bi­
zottság tagjai utján képviselt összes 
kerületek, kivéve a III. kerületet, a 
melyből nem jelent meg bizottsági tag, 
egyhangúlag Fillepp Kálmán tiszti ügyészi 
jelölték a Jöügyészi átlósra.

TÁVIRATOK.

A kínai bonyodalom.
Szt.-Pétervár, nov. IS.

A „Novoje Vrcmja“ egy Vladivos­
tok i, e hó ü-én kelt jelentése utal 
arra, hogy a sanghaii kínai lapok je­
lentései szerint a pekingi angol kon­
zul értesült arról, hogy Oroszország 
és Ki na egyezséget kötöttek egy Pb- 
kingtől Kalgauon és Urgan út Kjach­
téba, a szibériai vasutig építendő 
vasút tárgyában és hogy Oroszország 
Mandsuriát és Mongolorszúgot aunek- 
iálni szándékozik. A valóságban a do­
log úgy áll, hogy az orosz csapatok 
nem gondolnak hadjáratra Mongol­
országban s Mainlsuriáhan nem végez­
nek hadműveleteket, hanem szigorúan 
a mandsuriai vasút területének védel­
mére szorítkoznak. A főkormányzó és 
a csapatok parancsnokai, valamint a 
vasúti építkezés főmérnöke erősen azon
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vannak, hogy helyreállítsák Orosz­
ország és Kina között a jó viszonyt. 
A kínaiak visszatértek a vasúti vonal­
hoz és újra megkezdték a munkát.

A búrok végküzdelme.
tTi ----— -i QHU Ve -LOe

A második kamara osztályában a 
kormány azt a nyilatkozatot tette, 
hogy jelenleg nem mutatkozik kívá­
natosnak amaz iratváltás közzététele, 
mely az Angliával a németalföldi 
amhulanczia elfogása és németalföldi 
alattvalóknak Transzválból való ki­
utasítása ügyében folytatott tárgyalá­
sokra vonatkozik. A kormány továbbá 
kijelentette, hogy a többi hatalmak 
intervenczióját, az Anglia és Transz- 
vál közti konfliktusban nem az aka­
dályozta meg, hogy a dél-afrikai köz­
társaságok nem kaptak meghívást a 
békekonferencziára, hanem Anglia, vo­
nakodása, mely már jóval a kon- 
ferenczia előtt kijelentette, hogy 
Trunszválla! fölmerülő viszály esetén 
semmi esetre sem akar elfogadni 
közbenjárást vagy választott bírói 
döntést. 180!) őszén a németalföldi 
kormány Londonban fölajánlotta jó 
szolgálatait az Anglia és Transzvál 
közti tárgyalások újbóli megindítása 
érdekében, de a kormány o fáradozásai 
Transzvál hirtelen ultimátuma és az 
ellenségeskedéseknek a két köztársa­
ság hadseregei által történt megindí­
tása következtében eredménytelenek 
maradtak. Midőn a bábom már kitört, 
minden további fáradozás hiábavaló 
lett volna, a minek legjobb bizonyí­
téka Anglia elutasító magatartása az 
Egyesült-Államok ajánlataival szemben. 
A németalföldi kormány Londonban 
kérelmezte a németalföldi amhulanczia 
elfogott tagjainak hazaszállítását, de 
még nem kapott végleges választ. A 
kiutasított németalföldi alattvalók kár­
talanítása tekintetében a kormány 
reméli, hogy az ügy választott birói 
eljárás nélkül is kielégítő elintézést 
fog nyerni.

HÍREK.

— József Ágost fölierczeg és FUlöp 
orleánsi herczeg ma kíséretükkel Kis- 
Jenóre érkeztek, a hol őket Libits 
udvari tanácsos fogadta. A trónörökös 
és Fejérváry báró nem jöttek el.

— Beszámoló. Jágics József képiselő 
tegnap délután tartotta meg Mohácson 
beszámoló beszédét. A képviselő tisz­
teletére este bankett volt, a melyből 
Uzéll Kálmán miniszterelnökhöz bizal­
mat szavazó táviratot küldöttek. — 
Ugyanebben az időben Himesházán 
nagy néppárti gyűlés volt, a melyen 
Zichy János gróf, Szabó képviselő és 
Darányi Forencz dr. pécsi ügyvéd mon­
dottak beszédet. A gyűlésen különös 
inczidcns nem fordult elő.

— Az astunái herozognö esküvő­
jét, a melyről annyi ellentétes hirt, 
közölnek, a tílobo, Sagasta lapja sze­
rint a easertai gróf fiával januárban 
fogják a corteznek notifikáliii.

— A ozár betegsége. A czár álla­
potáról tegnap délelőtt 11 órakor a 
következő bulletint adták ki: A czár a 
tegnapi napot jól töltötte és kevés 
ideig aludt. Az általános állapot teg­
nap kielégitó" volt, a szubjektív érzet 
jó. Esto 9 órakor hőmérséko 36’7, ér­
verés G4. A czár éjjel igen jól aludt. 
Heggel a szubjektív állapot jó volt, az 
c.-zmélet egészen tiszta. Reggel 9 óra­
kor hó'mérsék 37G, érverés 68.

•— Erzsébet napja. Szeretett bol­
dogult emlékű nagyasszonyunknak hol­
nap lesz ismét névünnepe. Ezt a na­
pot széles ez országban ma is kegye­
lettel ülik meg, az iskolák emlékünne­

pélyt rendeznek, a templomokban ün­
nepi istentiszteleteket tartanak. A 
koronázó templomban czelebrálandó 
misén az a misemondó ruha ke­
rül használatba, a melyet boldogult 
királynőnk saját maga hímzett a ko­
ronázó templom számára.

— Gyilkos harang. Lászlófalván a 
minap borzalmas szerencsétlenség tör­
tént. Egy elhunyt parasztgazda lelki- 
üdveért harangozott Kornyék István, a 
falu templomának részeges sekrestyése 
és harangozója. A toronyba kapatosán 
ment föl a harangozó, hol ugyancsak 
ránczigálta a lélekharang kötelét. A 
rozoga haranglábról a ránczigálás miatt 
lazán álló harang, egy erősebb lendü­
letnél leszakadt s kirepült az ablakon. 
A torony lábánál játszott sok apró 
gyermek, a magasból repülő harang az 
egyikre zuhant és agyonsujtotta. A 
szerencsétlenség hírére összeverődött 
az egész falu. A férfiak a toronyba 
rohantak, hogy megnézzék a szeren­
csétlenség keletkezésének okát s itt 
irtózatos látvány tárult szemeik elé. 
Ilornyák István harangozó ott feküdt 
a torony padlóján szétroncsolt fejjel, 
vértócsában. Valószínűleg az ő fejét is 
a harang zúzta szét.

— Tanonozok gyűlése. A tanonezok 
tegnap délután négy órakor gyűlést 
tartottak, hogy a szervezkedés czéljá- 
ról és a tanoncz szaklap kérdéséről 
tanácskozzanak. Többek felszólalása 
után elfogadtak egy határozati javas­
latot, melyben kimondják, bogy a nem­
rég megindult tanoncz szaklapot támo­
gatni fogják. A gyűlésen, mely rend­
ben ért véget, 5UŐ tanoncz vett részt

— Tolvaj a búcsún. A lipótvárosi 
búcsún történt. Egy kis fiúcska közel 
ment az egyik vásárosbódéhoz. Na­
gyon megtetszett neki az ott kirakott 
tárgyak egyike, a mi természetesen 
játék volt. A bódé gazdája, a ki in­
kább mészároslegénynek látszott, mint 
elárusítónak, nagyot ütött a piczi gye­
rekre. A fiacska pityeregni kezdett. 
Bátyja, a ki nálánál 4 évvel öregebb, 
de még maga is apró legényke, szó­
val felelt a tettlegességre. A bódés 
diihbo jött s borzasztóan meggyanú­
sította a pityergő fiút. Vgy-e lopni 
akartál? Erre megint csak az öre­
gebbik felelt. Nem igaz, nem lop ez, 
mert ez az én öcsém. Tudja? Ezt oly 
önérzettel mondta, hogy a lármára 
összeverődött nép mind a fiúnak adott 
igazat. Az öcs csak sirt, sőt még ke­
servesebben, mint előbb, mert most 
már nemcsak az ütés, hanem a gya­
núsítás fájdalmát is érezte.

— A nagykiklnd&i takarék- és 
elölegegylet részv. társaság pénz­
ügyi válságba jutott. A pénzintézetnek 
ez nem első válsága Az 1885. évben 
50.000 frt alaptőkével alakult pénzinté­
zet részvénytőkéjét 1895-beu az akkori 
igazgató merész tőzsdespekulácziókkal 
úgyszólván teljesen elvesztette, De az 
intézet igazgatójának családtagjai cs 
a részvényesek áldozatkészsége, a kik 
50.000 frt II. kibocsátású részvényt 
vettek át, megmentették az intéze­
tet a bukástól. A felújított pénzintézet 
élőre a volt pénztáros Lascho Gyula 
került, a ki azonban az igazgatósági 
tagokkal szemben való előbbeni alá­
rendeltségi viszony folytán nem volt 
képes a kellő erélyt az igazgatósági 
tagok hiteligényeivel szemben kifejteni 
és így bekövetkezett az, hogy a taka­
rékpénztári betevők pénzeit majdnem 
teljesen a bank vezetői abszorbeálták. 
Maga Lascho, a vezérigazgató, mintegy

120.000 korona erejéig adósa az inté­
zetnek és körülbelül ilyen arányban 
particzipiáltak a többi igazgatósági 
tagok is a váltólovaglásban. Nagyki- 
kindán az intézet helytelen vezetéséről 
igen sokat tudtak és ennek révén szá­
mosán kaptak pénzt az intézettől vál­
tóra, csak azért, hogy lármát ne üsse­
nek. Mindez azonban nem tartóztatta 
vissza az igazgatóságot attól — bár 
az intézet évek óta már veszteséggel 
dolgozott — hogy folyton 8—12 száza­
léknyi hasznot tüntessen fel és fizessen 
a részvényeseknek. A válságba jutott 
intézet folyó hó 15-én tartott igazgató- 
sági ülésen 527.000 korona hiányról 
tettek jelentést, melynek ellenében a 
fedezelet 400.000 körönét kitevő védték 
képezik. E váltók behajtása azonban 
az előadottak után több mint kétséges. 
A felügyelő bizottság és az igazgató­
ság tagjai a vagyoni helyzetükhöz 
mért kvóta arányában egye’óTe 80.000 
korona erejéig szavatosságot vállaltak. 
Ez összeget az egyesek ingatlanaira 
telekkönyviig már be is kebelezték. 
Úgy az I., mint a második kibocsátási 
részvénytőke valószínűleg teljesen el­
vesz, mert a betevőknek sem jut több 
« betét 30—00 százai élednéd. Alkudo­
zások folynak a betevőkkel, hogy csőd 
kikerülésével fogadják el a felajánlott 
kvótát. Nagykikinda városa árvapénztára 
10.000 korona erejéig szerepel az intézet­
nél, mint betevő. Az intézet válságával 
összefüggésben egyik elsőrangú keres­
kedői ezég Angner István tegnap cső­
döt jelentett be, mig egy másikat, Vo- 
licki nevű üvegkereskedőt tegnap csa­
lás miatt letartóztatták.

— Czigányokkal mulató föher- 
czeg. Dreher Antid fehérmegyei birtokán 
a napokban vadászat volt, a melyen 
Ottó főherczeg és a oragamai herczeg 
is resztvettek. A vadászat után meg­
tartott. ebéden lladies Béla zenekara 
szolgáltatta a zenét. Mint értesülünk, 
a főherczeg nagyon jól mulatott a 
czigánvokkal, elhuzatta nótáját és a 
mi fő: az asztalnál csak magyarul 
beszéltek.

— Ifjúsági sakk verseny. Holnap 
kezdődik az egyetemi ifjúság sakk- 
versenye, mely a nevezésekből ítélve. 
22—25 napig fog eltartani. Az ifjúság 
e tornáján, a legkiválóbb sakkozók 
vesznek részt, miért is nagyon élveze­
tesnek és eredményesnek Ígérkezik e 
verseny. A verseny kezdete naponként 
délután 6 órakor az Egyetemi Kör ol­
vasó-termében. Érdeklődőket szívesen 
látnak.

— Czipészmeeterek gyűlése, A
fővárosi czipészmesterek tegnap dél­
után gyűlést tartottak, hogy állást fog­
laljanak a külföldről betelepített gyárak 
Hzubvenczionálása ellen. A 'agy Albert 
nem tartja a miniszter részéről haza­
fias cselekedetnek, hogy egy gyár tá­
mogatása által 200 munkásnak kenye­
ret ad, 2000-nek szájából pedig kiveszi 
a kenyeret. Leniont Mihály az ipartes­
tület vezetőségét is hibásnak találja, 
lmgy az iparág hanyatlott, mert meg 
kellett volna ekadályoznia, hogy a 
kormány támogasson egy czipögyárat. 
Nincs ugyan kifogása a gyár alapítás 
ellen, de a belföldi iparosokat kellene 
támogatni, hogy üzelmeiket kihővithes- 
sók, nem pedig külföldieket idecsődi- 
teni. Némely szubvenczionált gyár kül­
földön készítteti az áruk nagyobb ré­
szét s eladja mint honi gyártmányt. 
EJlimam József azt ajánlja, hogy a

kisiparosok szövetkezve létesítsenek 
egy gyárat s hívják föl azután a kor­
mányt az ily szövetkezet támogatására. 
A gyűlés elfogadta az indítványt s el­
határozta, hogy ez ügyben széleskörű 
mozgalmat indít.

— A Kagyyar Pedagógiai Tár­
saság tegnap délután ülést tartott az 
Akadémia kistermében nagyszámú hall­
gatóság jelenlétében. Először Kemény 
Ferencz reáliskolai igazgató tartott 
felolvasást és abban Pálffy János gróf 
alapítványát méltatta. Végül a Peda­
gógiai Társaság nevében köszönetét 
mond az alapitónak. Utána Gcücze 
Sarolta A testi fenyíték kérdéséről ér­
tekezett. Ismerteti az iskolai testi bün­
tetést a különböző országokban, a 
mely a latin államokban tiltva van, 
mig a germánokban szokásos. Szerinte 
csak nagyon megszorított esetben 
volna az megengedhető, mert nagyobb 
bünhődés a megszégyenítés a szeretet 
időleges megvonása, mint a páleza, 
a mely kiveri a szemérmet és a szé­
gyenérzetet.

— Hirtelen halál. A tegnapi nap 
folyamán három, ma reggel pedig ismét 
agy ember halt meg hirtelen a fővá­
rosban. SUiner Gyula kertész-utezai, 
Döbroclka Jánosáé pedig salótrom- 
utczai lakásán, Spitzer János az utczán 
halt meg hirtelen. Oláh Zoltán volt 
újságírót pedig ma reggel halva talál­
ták lakásán. Mind a négy holttestet a 
bonezoló-intézetbe vitték.

— Walter Crane és Szeged. Az
angol piktor Szegeden is megfordult« 
a hol másfél napot töltött. A mestert 
Budapestről magas állású ur ajánlta 
a szegedi hatóság figyelmébe s igy 
történt, hogy a nemes város pazarlásra 
adta a fejét. Az angol vendégeknek olyan 
lakást fogadott, a melyért másfél napra 
600 koronát kellett fizetni. Pezsgőre, 
czigányra pedig ugyanannyit költött 
és igy Walter Crane Szegednek 
1200 koronájába került, a mikor a 
városban nagy a szegénység s a mi­
kor minden garasra szükség van. Ez 
az az oktalanság, a mely a magyar 
városokat s azok gazdálkodását jel­
lemzi akkor, a- mikor czéczó rendezé­
séről van szó.

— Baleset. Kotnanovits József nap­
számos a Beck Adolf tulajdonát ké­
pező petróleumgyárban a kazánból a 
tüzet kicsapolta, miközben a közelben 
levő petroleum felrobbant. Romunovics 
kezén és fején súlyos égési sebeket 
szenvedett,

— Megörült. Keszthelyen Tihanyi 
Ferencz nyugalmazott 37 éves vasúti 
tiszt e hó 10-án éjjel hirtelen meg­
őrült. A Keszthely lyel összeépített pol­
gárváros utczáján álló haranglábon 
levő harangokat addig húzta, mig az 
egész város lakossága fölriadt. A sze­
rencsétlent elfogták és a kórházira zár­
ták. Reggelre azonban kifeszitetta az 
ajtót és kiszökött. Bement a templomba 
és az éppen misét mondó apát elől el­
vette a misés könyvet és beült vele a 
padba. Majd ki feszitette a kórusajtót 
és oda rohant föl. Végre nagy nehezen 
megfékezték a gyógyitbatlan őrültet. 
Abban a mániában szenved, hogy 
egyes keszthelyi nőket feleségül kell 
vennie.

x Újítás a zongorán. A „N. VT.
Tagblatt11 november 7-én egy tudomá­
nyos értekezésben haladásként jelenti 
llösendorfer abbeli újítását, mely sze­
rint a 8 oktávból álló zongora legalsó 
és legfelső hangjai épp oly tisztán 
érkeznek a fülliöz, mint a középhan­
gok, mert azok húrjai a megfelelő 
felső, illetve álló hangokkal köttetnek 
össze.



MAGYARSÁG 1900. november 19,
x A rossz üzletmenet iránti pa­

nasz általános, de a kereskedő szigo­
rúan vett szolid eljárása ellensúlyoz­
hatja ezt. A horvát szilvórium csarnok 
tulajdonosa, Hermann A. Varasdon 
(Horvátország), kinek czége a leg­
nagyobb elismerésnek örvend, nem 
sajnálta az áldozatot, hogy árujának 
a fővárosban is tekintélyt szerezzen. 
Hermann A. horvát természetes szilvó- 
riuma minden háztartás asztalán he­
lyet foglalhat és a nagyszámú vásárló 
közönség úgy a bel-, mint a külföldön 
tanúbizonyságot tehet arról, hogy ezen 
szilvórium jobb és olcsóbb, mint a 
konyak bármely fajtája. Főraktár: 
Erzsébet-tér 18.

IRODALOM, MŰVÉSZET,
* Népszerű hangverseny. A

kéthetenkint tartott vasárnapi hang- 
vorsenyek másodikat tegnap dél­
után adta Bachó István vezérlete 
alatt a hires honvédzenekar, ismét 
a Pioyal-teremben. Olyan nagy­
szabású miivek állták a tegnapi mű­
soron, mint Bloch Magyar nyitánya, 
sőt a Tannhiiuser-overture és a még 
ennél is wagneribb, Mihalovich-féle 
„Toldi szerelme“ előjátéka, meg 
„Sába királynőjé“-nek fényes be­
vonulási indulója: s még ezekben a 
grandiózus hatású, a mellett ugyan­
csak nagy technikai készültséget és 
művészi érettséget igénylő darabok­
ban is csaknem kifogástalan pontos 
együttjátszást és megkapó árnyéko­
lást hallottunk, a mi nemcsak a 
tömeget gyönyörködtetheti, hanem 
a képzett zenészt is kielégítheti. 
\ alóban minden okunk megvan 
arra, hogy e sokfélét és csupa szé­
pet, még pedig szépen előadó s a 
mellett nevetségesen olcsó helyárak 
ellenében kínálkozó zenekari hang­
versenyeknek örüljünk. Magyar zene­
szerzőink, a kiknek úgyszólván 
sehol sem lehetett eddig érvénye­
sülniük, itt valahára egymásután 
felvonulhatnak zenekari müveikkel: 
közönségünk megismeri és becsülni 
tanulja őket, de hozzászokik egy­
szersmind a legnemesebb időtöltés­
hez, Beethoven, Schumann, Delibes, 
Dvorzsák stb. világszerte ismert 
temekéinek élvezéséhez.

* Az Operaházban ma, hétfőn 
boldogult Erzsébet királyné ő felsége 
emlékezetére Liszt Ferencz oratóriuma: 
„Szent Erzsébet legendája kerül színre.

Közreműködnek: Semsey M., M. Botter 
G., Payer M., Váradi M., Bert9 M., 
Falent V., Talcdts, Beck, Vdrady S., 

Az előadást bérletszünetben (39. sz.) 
tartják.

* Alelnökválasetáe a Nemzeti
Zsaédöböü. Ä Nemzeti Zenede tegnap 
tartotta rendkívüli közgyűlését, a me­
lyen Gerlócty Károly helyébe alelnökké 
egyhangúlag Bózsavölgyi Gyula al­
polgármestert választotta meg.

SPORT.

ód Labdarúgás. Csúnya esős idő­
ben mérkőzött tegnap a Magyar Úszó- 
Egyesület II. csapata a Budapesti Torna 
Club II. csapata ellen. A kedvezőtlen 
idő daczára szépszámú közönség töl­
tötte meg a millenáris pálya tribünjét 
A közönség mindvégig feszült érdek­
lődéssel kisérte a mérkőzést, melynek 
tegnap olyan matchben volt része, 
minőt még hazai egyleteink mérkőzé­
sén nem lapasztalt. A M. U. E. legény 
sége bámulatos összjátékával 11 goalt 
rúgott az ellenfél 1 goalja ellenében. 
Valóságos hazai rekord ez a goal- 
rugás terén, mert nyilvános versenyen 
egy hazai egylet sem rúgta ennyiszer 
a lapdát az ellenség kapujába. Ez az 
eredmény fényes bizonyítvány a M. 
U. E. II. csapatának, de még jobb 
színben tünteti fel az I-ső csapat ké­
pességeit.

KÖZGAZDASÁG.
= Az önállóan működő hitelező- 

vetkezetek országos köteléke teg­
nap délelőtt 11 órakor alakult meg. 
Az alakuló gyűlést Miinnich Aurél 
dr. nyitotta meg, megnyitó beszédé- 
ben az országos kötelék létesíté­
sének történetére tart visszapillantást, 
majd annak rendeltetését ismerteti. A 
feladat, úgymond, az ország különböző 
részein levő szövetkezeteknek azon fokra 
emelése, a melyet részükre úgy tör­
vényes intézkedéseink, mint társadalmi 
együttműködésünk biztosítani akart. 
A tervezett köteléknek legelső és leg­
főbb feladata a szövetkezeteknél ta­
pasztalható hibák, visszaélések meg­
szüntetése s a szövetkezetek működé­

sinek oda irányitáea, hogy azok egye­
dül a hamisítatlan, tiszta szövetkezeti 
eszmét szolgálják.

Kötelessége lesz ennélfogva a köte­
léknek az önálló szövetkezetek tekin­
télye felett őrködni, s mindent meg­
tenni, a mi azok előnyére szolgái, 
ellenben mindent elfojtani, a mi azok 
kárára lehet és azok tekintélyét alá­
áshatná. A szövetkezetek legszigorúbb 
s egyszersmind legigazságosabb bírája 
maga a kötelék lesz, mert legfonto­
sabb feladatai közé fog tartozni, hogy 
a szövetkezetek ellen intézett indoko­
latlan támadásokat visszaverje és jogos 
érdekeit megvédje, másrészt pedig 
minden jogos panaszt elbíráljon. A 
megalkotandó kötelék a mellett útmu­
tatással, tanácscsal s felvilágositással 
is fog szolgálni tagjainak.

Az elnöki megnyitó után az alap­
szabálytervezetet tárgyalták. Kimon­
dották, hogy az országos kötelék mii- 
működésében tisztán a hifelszövetke 
zetekre fog szorítkozni. Nagyobb vitát 
pusztán a tervezetnek a képviselet 
szervezésére vonatkozó rendelkezése 
keltett, mely kérdésben elfogadtatott a 
szakasz rendelkezése, de határozati lag 
kimondatott, hogy mihelyt a kötelék­
ben képviselt hitelszövetkezetek száma 
hatvanra emelkedik, az ezt követő 
közgyűlésen az igazgatóság mellé har- 
miuez tagból álló, tanácskozási joggal 
bíró választmány sierveztetík.

Egyebekben a tervezet észrevétel 
nélkül elfogadtatott. Ezután elnökké 
Miinnich Aurél drt, társelnökökké 
Maulhntr Adolf és Havranck József 
kir. tanácsost választották meg. Meg­
választottak azonkívül 5 fővárosi és 5 
vidéki igazgatósági tagot, valamint 5 
fővárosi és 5 vidéki hitelszövetkezeti 
főbivhtal nokot.

Az országos kötelékbe megalakulása 
napján 31 önállóan működő hitelszö­
vetkezet lépett be.

= Az. Osztrák Magyar Bank ál­
lása 1900. november lö-őn: Bam ;egy- 
for. alom 1454,618 K. (—36,950.000 K ) 
éi czkés/le 1214 360.1 00 ](. (+ 7.312.000 
K.), váltótáreza 415,693,000 korona 
(—36,421 000 korona), lombard-ü/let 
61,079.000 K. (—6,568000 K.), ad - 
mentes hankjegyiartalék 91,002.000 K. 
(+ 44,669.000 K.)

SZÍNHAZAK.
(Hétfő, november 19-éu.)

NEMZETI SZÍNHÁZ.
A bölcső

Színmű 3 feiv. Irta Brieux, Furuiiolia 
Gábor Ignácz.

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ.
Ssent Erzsébet legendája.

Kezdete 7 órakor.
VÁRSZÍNHÁZ.

Nincs előadás.

NÉPSZÍNHÁZ.

S a n - T o y.
Kínai daljáték 3 felv. Írták Edward Mor­
ton, Harry Greenback és Adrian Ross. 
Fordították Fáv J. Béla és Makai Emil. 

Zenéjét szerzetté Sidney Jones. 
Kezdete fél 8 órakor.

V 1 G S Z I N H Á Z.
A kis mama.

Vígjáték 3 felv. Irta Henry Meilhac és 
L. Halévy. Fordította Fáv J. Béla. 

Kezdete fél 8 órakor.

MAGYAR SZÍNIIÁZ.
New York szépe.

Operett 3 felvonásban. 6 képben. Szöve­
gét irta Hugh Morton. Fordították Salgo 

Ernő és Mafeai Emil.
Kezdete fél 8 órakor.

U RÁ N I A színház!

KÍNA
3 részben, 200 vetített képpel. Irta 

Weiss Robert.
Kezdete 7 órakor.

Wf'*4)»' * %

Blaha Lujza
koronás arany érdemkereszttel ki­
tüntetett művésznőnk sajátkezülug 

aláirt óletliü

0,1?c;z3kéi;p©

50 66 centiméter nagyságban
kapható a

.,Magyarság1- kiadóhivatalában.
Ára 2 korona.

REGENYCSARNOK.
Xormorsky Ján,

Lengyel novella.
(Folytatás). 17

A ragyogó szép fiatal leány nem 
szerette Jánt azzal a forró érzelem­
mel, a melyet talán a házasságnál 
Isten parancsol, de tisztelte, és mi­
után azt hitte, hogy Napóleon csak 
játékot űzött vele, kezét nyújtotta 
a komoly, jellemes férfinak.

Ján az eljegyzés utáni napon 
bemutatta aráját öreg, vak any­
jának.

Az ősz matróna reszketve tette 
kezeit fejeikre:

— Légyen veletek az Ur, a bol- 
rlogságos Szűz és minden szentek. 
Öli! ha szegény jó Simonom ezt 
megérhette volna.

Kormorskyné igyekezett meg­
szeretni Máriát és ez is nyájasan, 
tiszteletteljesen bánt leendő anyjá­
val, a ki neki is anyja lesz.

Jegyeseége ideje alatt azonban 
mégis sokszor eszébe jutott Napo­

leon és szive hangosan vert, midőn 
a szép tiszt gratulált vőlegény­
fivérének és Ján a leveléből követ­
kezőket felolvasta:

»— — Légy boldog, és legyen 
nagyon boldog Mária is, de bocsás- 
satak meg, bogy személyen nem 
jöhetek cl kívánságomat tolmá­
csolni .. .“

— Gondolt volna tehát mégis 
reám? — merengett Mária a levél 
eme passzusánál és a szép kapitány 
levele végtelen sok lelkifájdalmat 
okozott neki.

Golszawában pedig hangyaszorga­
lommal dolgozott a festők, asztalo­
sok, kárpitosok egész serege.

Kormorskynét a sok mester- 
ember kissé boszantotta és nem 
állhatta meg, hogy néha itt-ott ogy- 
egy szúrós megjegyzést ne tegyen 
arra vonatkozólag, hogy miért nem 
lesz az már jó az uj asszonynak, a 
mi neki annyi éveken kereaztül 
jó volt.

Ján teljes szivéből örült a jövő­
nek és ő még mindig nem talált 
eléggé szépnek mindent Mária szá­
mára.

Néha ugyan fájón elszorult szive 
és szerette volna tudni, vájjon Mária 
gondol-e még mindig Napóleonra — 
de nem merte ezt a kérdést még 
csak legtávolabbról sem érinteni.

Az esküvőt husvétra, a föltáma­
dás magasztos ünnepére, tűzték ki.

Mária születése napja február vé­
gére esett, és ekkorra az öreg 
Ka iowszky fényes multságokat ter­
vezett.

Nagy vadászatot, utána ebédet és 
este bált.

— Arra Napóleont is meg kell 
hívni. — Jegyző meg Ján.

— Nem, nem, csak őt nem — 
esdekelt Mária.

— Bolió vagy édesem! — mondá 
a tulboldog vőlegény. — Mit mon­
danának az emberek, ha éppen a 
testvér-öcsém hiányoznék.

Az ünnep napja végre elérkezett.
Kormorskyné is át kocsizott Za­

jaiéba és helyet foglalt a szalon 
legdíszesebb foteljében.

Mária ide-oda futott, nyugtalan 
volt és minden kiesett a kezéből.

Zenóbia sóhajtva nézto nővére 
nyugtalanságát.

Nem szólt semmit, de gondolata' 
nagyon borúsak voltak.

A vendégek egymásután jöttek.
Deresbajuszu öreg lengyel urak, 

simaajku, villogószemü nemes ifjak, 
gazellatermetii lengyel leányok.

A ház két kisasszonya fogadta 
okét. Mária föltűnően csöndes volt 
és halavány, mint egy éjféli árny.

Egyszerre csak nyílt az ajtó és a 
legeh-gánsabb bécsi szabóezégtöl 
került vadászruhában a szalonba 
lépett Napoleon.

Szépsége, ifjúsága teljes pompá­
jában ragyogott, mosolyogva lépett, 
jövendőbeli sógornője elé és kezét 
nyújtotta felé.

Mária előtt egyszerre elsötétült a 
világ, nem bírta a fölé nyújtott, 
kezet elfogadni és hátra tanto­
rod ott.

Ján fogta föl és szive a fájdalom­
tól majd ketté hasadt.

Egy mellékszobába a pamlagra 
helyezte, a hol csakhamar magá­
hoz jött.

— Kérlek, Ján, eredj vissza a 
vendégekhez — mondá halk han­
gon. Ján meghajtotta a fejét és 
engedelmeskedett. (Folyt, köv.)
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Magyar királyi államvr suták.
26. 428/1900. szám.

Pályázati Metán
• o

pálya fenúurtási Ják szállítása iránt.
A magyar királyi államvasutak sze­

gedi üzletvezetősége a vonalai szükség­
letének fedezésére az 1901. évben szük­
séges pályafentartási fák szállításának 
biztosítására ezennel nyilvános pályá­
zatot hirdet.

Az 1901. évi szükséglet, mely a 
tényleges megrendelés alkalmával még 
felemelhető', vagy lejebbithetó", a kö­
vetkező:

Erdei fenyő-deszka 59 m3. Jegenye-

fenyő-deszka 87 m*. Luczfenyő-deszka 
163 m*. Tölgyfa-deszka 4 m*. Szél- 
metszetlen jegenyefenyő-deszka 4 m>. 
Vágott erdei fenyőfa 70 m*. Faragott 
puhafa 12 m.-ig 309 m3. Faragott 
puhafa 12 m. felül 63 m*. Faragott 
tölgyfa 311 m3. Vágott lécz puhafából 
26 200 fm. Keritési oszlop tölgyfából 
1500 urb. Erdei fenyőpaiió 58 ffiJ. 
Jegenyefenyőfa-palló 62 m*. Lucz- 
fenyőfa-palló 83 m" Szélmetszet- 
len jegenyefenyőfa palló 1 m3. Tölgyfa­
palló 110 m1. Szurkos fenyő-palló 
4m3. Tölgyfarad 22 m*. Tölgy­
szálfa 7 ai*. Puha szálfa 47 m3. Puha 
széldeszka 1 ni3 Fedó' zsindely 47 cm. 
hosszú 334.000 drb.

A fenti anyagok pontos méretei a 
részletes mőretjegyzékben vannak fel­
sorolva, mely méretjegyzék, az ajánlati 
és pályázati feltételek az alulirt üzletve- 
zetőségnél ingyen kaphatók, mig az

általános és különleges szállítási fel­
tételek csakis készpénzfizetés ellenében 
a magyar kir. államvasutak nyomtat­
ványtárától (Budapest, Andrássy-ut 
73—75 sz. alatt) 25, illetve 15 kinyi 
áron szerezhetők be.

Az ajánlatok a külön e czélra szer­
kesztett ajánlati mintán teendői.

A szállításnál a következő feltéte­
lek irányadók:

A szállítás a magyar királyi állam­
vasutaknál érvényben levő s anyagok 
szállítására vonatkozó 122.291,96. 
számú általános, valamint az épület és 
vágott fák szállítására vonatkozó 
136.719/92. számú különleges feltéte­
lek értemében eszközlendő, mely fel­
tételek a pályázati határidőig alulirt 
üzletvezetőség anyag- és leltár beszer­
zési osztályánál, valamint a magyar- 
királyi államvasutak igazgatóságánál

és minden üzletvezetőségnél naponkint 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

As ivenkint 1 koronás magyar ok- 
mánybéiyeggel ellátott ajánlat ezen 
alábbi külczimmel:

„Ajánlat épületfák szállítása iránt 
26.428/1900. számhoz“ 1900. évi de- 
czember hó 4-nek, déli 12 órájáig a 
magy. kir. államvasutak szegedi üzlet- 
vezetőségének I. osztályához benyúj­
tandó vagy posta utján beküldendő.

Bánatpénz gyanánt az ajánlott meny- 
nyieégek értékének megfelelő 5°/0-a kész­
pénzben vagy állami letétre alkalmas 
értékpapírokban 1900 évi deczember hó 
3-iki déli 12 óráig a ssegedi üzlet­
vezetőség gyüj tőpénztáránál leteendő, 
esetleg posta utján beküldendő.

Szeged, 1900. november 4-án.
As tizletvexetöiég.

(Utánnyomás nem dijaztatik)

Legszebb 
alkal mi 
ajándék!

Kedvezmény Gyönyörű 
kivitel!

„MAGYARSÁG“ előfizetőinek.
r

A ki a „MLAGYARSACt“ kiadóhivatalába
egy fényképet küld

5 forintért kap egy életnagysága
gyönyörű kivitelű platln-arczképet pompás kartonon, 50 cm, széles­

ségben és 65 cm. magasságban.

Továbbá a következő gyönyörű kivitelű és élethü képeket:

Ö Felsége I. FERENCI JÓZSEF király
a magyar honvédség parancsnokai élén.

Rézmetszet 80/110 cin nagyságban................3 frt 50 kr.
Ugyanaz 63/79 » » ................1 » 50 »

Az 1848-iki és 1867-iki parlamentáris magyar kormányok 
arczképcsarnoka:

Batthyány-minlszterium................... 1 frt 50 kr.
Andrássy- » ............................... 1 » 50 »

BLAHA LUJZA művésznő
élethü arczképe 50/66 cm. nagyságban .... 1 frt — kr.

Vidékre csomagolással és díjmentes szállítással 50 krajczárral több. 
Megrendelésnél az összeg fele kiadóhivatalunkba előre beküldendő, a másik 

fele utánvétellel (Budapesten az átvételnél) lesz kiegyenlítendő.

Feltűnő
olcsóság!

„Magyarság“
kiadóhivatala

Budapest, IV., Vármegye-utcza 11—13.

Legalkalma­
sabb

meglepetés!

Magyar szentkéji-válMat.
Valláserkölcsi és közgazdasági jelentőséggel bíró vállal­

kozásunk sok ezer példányban elterjesztett emlékiratának 
hatása fölött örvendve, a velünk egyformán érző és szándé­
kunkat megértő t. megrendelőinket értetsitjük, hogy a magyar 
ipar életrevalóságaképpen megindított szentkép-vállalatunk 
egyelőre a következő uj képekkel gazdagodott:

Szent László,
Szent Imre,
Angyalt üdvözlet.

Mind a három Roskovica eredetijei 
után, a két első 321/, cm. széles és 50 cm. 
hosszú, a harmadik 42 cm. széles és 
62 cm. hosszú formátumban falidiszüj ; 
továbbá imádság gos könyvbe illő kisebb 
alakkal is, szintes és fekete nyomással.(A Mária-radna! templom oltár­

képe.)
Készülőiéiben vannak s nemsokára megjelennek, de 

azért már is megrendelhetők a Zichy Mihály eredetije 
után szintén falidiszre való

Szűz Mária és szülői.
A lurdi szent szűz.

(Utóbbi imádságos könyvbe ilLö.)
Eddig megjelent szentképeink:
Árpádházi szent Erzsébet é„ szent Margit,

nagy, közép és kis alakúkkal méltó föltünést kelt ettek és megérdemelt 
pártolásban részesültek. Tizennégy színnel nyomatott pompás kiállításuk nem­
csak áhítatot, de történeti vonatkozásuknál fogva hazafias érzést Is keltenek

Nagyformája képeinkhez kemény paplrkereteket is készíthettünk s 
ezekkel, valamint árjegyzékkel vagy fölvilágositáseal is készségesen 
szolgálunk. $

Werbőczy könyvnyomda részy.-társ. \
(Budapesten, IV., Vármegye-utcza 11—13.)

Olcsó! Szolid!

52Z5I
legdusabb választékban

• *
Olcsó!

Rothauser ]>1. Ignác* és Fiánál
Budapest. VI. kér., Király-utoza 6.

üzlet helyszűke s n raktár tulzsívfolása miatt leszállított árak ! !!
Dísztárgyak, — thea asztalok, — etagerck, — bőráruk, — bronz- s majolika-tárgyak, -- játókáruk, — franczia babák stb., további gyári raktár valódi

alpakka és chinai-ezüst-áruk legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig
bámulatos olcsón adatnak el.

6
Babajavltások elfogadtatnak.

Budapest, Kerepesi-ut SS. szám. Adria-szállóval szemben.
A főváros és vidéki közönség egyaránt érzi a rossz pénzviszonyokat! Jelszó: Takarékoskodni kell!

Erre nálunk van alkalom, mert még eddigiem létesett párért adunk el
fiierpentlnaljat saBvctböl 

estiLttszferbSl 
Klegáas nSiruha 
Slotr eetyemali 
Selyembltit minden ezinben

3.50 Irt Szőrme gallér 
4.35 Irt Selyem ntczal rnlia 

10—15 Irt Pongle eelyemrnba 
0—17 Irt Elegáns ősei kabátok 

5 Irt Legelegánsabb gallérok

ÍO Irt ée I8l|ebb 
25 Irt 

15-20 Irt 
5—10 frt 
4-20 frto irt ürjjvavjjwMowrw y ~ -

Gyászruliák négy óra alatt elkészíttetnek,

Angol rakakelmék 65 kr,-tól 2.20 Irt
Paplan, legtöbb falta * Irt
Selyempaplan minden színben 8.50 Irt
Fagg»n»Sk két ablakra 2.40 Irt
ÁgyterltS S darab 5 Irt ée löljebb
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Kiadóhivatal:

IT, Tinp-to 11-11 KIS HIRDETÉSEK Kiadóhivatal:

IT, Tíimigri-itűi HZ
A kis hirdetések előre üsetendök E rovatban minden ezó egyszeri beiktatása 2 fill., vastagabb betűvel 4 fillérbe kertll. A kis 
is be lehet tenni minden külön díjazás nélkül. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal. Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha
Vidékről igen kényelmesen beküldhetők a kis hirdetések postautalvány nyal, mert a postautalvány szelvényére a kis hirdetés szövege is könnyen elfér. Az 

eljárás igen egyszerű, mert mindenki kiszámíthatja a kis hirdetés árát. Kis hirdetések fölvétetnek a kiadóhivatalban, IV , Vármegye-utcza 11—13.

hirdetésekbe a czimet és lak.ást 
szükséges postabélyeg beküld« ‘tik.

Kereskedelmi
és

Iparkalauz.
Beszerzési források.

Első magyar budapesti 
ozlpö gyors Javító­

intézet 
Budapesten,

Vili., Kerepesl-ut 57. sz.
Mindennemű czipőjavitás 
gyorsan, szolidan és leg- 

jutányosabban.
Egyházi szerek,

lobogó*, képek és könyvek 
legolcsóóbban kaphatók:
Szüts és társánál,
Budapesten, IV., Ujvilág- 

uteza 2. sz.
Első magyar betűön­
töde részvénytársaság
Budapest, Dessewffy-utcza 
32. sz. Könyv- és czimirá- 
sok. Rézlénia gyártás. Me- 
cbanikai műhely.

Magyarőrssúg 
leg hírnevesebb 

tisviiny-gyóyy for­
rásai a

ßikszädi
ryógyit mint i 
Jrága Setters, i

Sztojkai

Butoriparosok,
Nemes és Lengyel Bu­
dapesten, IV., Keoske- 
métl-utoza 6. sz. I. em.
ajánlják dúsan felszerelt 
raktáraikat, sajátkészitmé- 
nyti fa- és kárpitos mun­

kákban.

„Lucifer“
azonos a haris- 

hadival.
Bérlők: Almer 

Lajos és Károly, 
Nagybánya.

Czimbalmaim,
melyek az illetékes zene- 
kapaczitások által minden 
tekintetben a legkitűnőb­
beknek vannak elismerve és 
igy a hazai és külföldi 
kiállításokon az első dijat 
nyerték, 75 írttól külön­
böző árban kaphatók. Mint­
hogy ez idő szerint a 
cimbalomnak pedálján és 
belső szerkezetén utolér­
hetetlen találmányom van, 
igy javításokat és átalakí­
tásokat is elfogadok, a 
hang javulásért és tartós­
ságért kezességet vállalok.

Habits Antal

Kitűnő,
valódi székely konyha. Ebéd, 
vacsora 20 forintért, a Fe­
hérló szálloda éttermében.
Ormöslnel, Kerepesl-ut.

8*“ alágyi^tó
Maleceky szabadal­
ma. Legjobb, legkényel- 
II esebb és legolcsóbb. — 
Alágyújtóshoz «» tel­
jesen felesleges. Szá- 
zankint 00, 160, illető­
leg 260 fillér. 2 koroná­
tól kezdve házhoz szállit- 
tatik. Gyári főraktár: VII., 
Rottenbilier-utcza 15. Vi- 
szontelárusitónak árenged­
mény.

Legolcsóbb bevásárlási 
forrás!

BUDAPEST,
VII., Kerepesl-ut 22.
(Telefon Hírmondó épület).

Saját gyártmánya 
férfi- ée fia-ruha nagy 

raktara.

hangszerkészítő mester.
Budapest, VII kerület, 
Erzsébet körút 42. sz. 
és Vőrösmarty-utoza 

16. szám.
Árjegyzéket bérmentve küld.

Tengerifii 8 részű csinvat- 
matracz 3-50 kr. 2 sze­
mélyes atlasz cachemir- 
paplan 350 kr (varrás 
nélkül), négy gombhosszu 
finom nyulékony bó'rkez- 
tyü 78 kr. Szövött tiszta 
selyemkelme mint Taffet 
és brocat átlag 88 kr.

Kapható, mig a készlet 
tart. Steiner Simon ver­
senyáruházában KI- 
rály-utoza 34 sz a 
Kérném a ozimre ügyelni!

Mérték szerinti megrende­
lések a legújabb divat sze­
rint a legjobb minőségű 
kill- és belföldi gyapjú­
szövetekből a legelegán­

sabban eszközöltetnek, 
feltűnő olcsó árak 

mellett.

Bruck Zsigmond
nagy áruháza kész női 

ruhákban.
Kerepesl-ut végén 75. 

szám. sarok.
Téli kabát G.50, 7.50 és

ÄJrUÄ Boday és Mészáros
Szóvet flanell ingblúz 16U,
180. Gazán (posztó) ing 
blúz fekete és sötét kék 
1.80. Bordó selyemmel hí­
mezve 2.50, 2.80. Bruck- 
féle szövetalj gráczi posz 
tóból 1.90. Szövet utcz.i 
ruhák orosz szabású grácz 

posztóból 4.40.
Képes árjegyzéket bér 

mentve küldöm.

férfi szabó ezég
V , József-tdr I. sz , II. em.
ajánlja magát elegáns uri- 
nibák, sport- és lovagló- 
osztümök, magyar dísz­

ruhák és libériák legfino­
mabb szövetekből való 

elkészítésére.

Női ruhákat
olcsón készít háznál és 
házon kívül Léka József, 
IX., Ferencz-tér 11., II. em. 
25. Levelezőlap-meghívásra 
házhoz jövök. 7566

Kispesten
Petőfi-utcza 22 számú ház 
szabadkézből eladó. Érte­
kezhetni ugyanott a tulaj­
donosnál vagy a kiadóhi­
vatalban. 5860

Kép^s 
leve­

lező- 
lapolí.

Naponta újdonságok.
Nagybani árak

Árvácska
Egészséges vagyok s külön 
lakom szinte voltam, tar­
tozásom az illető helyen 
nincs többé. Szombaton 
délelőtt innen érkezem. 
Többet szóval, örökre tied 
Légy erős és kitartó.

7588 Bem apó.

viszonteladóknak. Árjegy­
zék ingyen és bérmentve.

ír M, L él ül
paplrkoresketiésében,

BUDAPEST,
V., Váczi körút 18 sz.

Horvátországi

.Szilvórium-különlegességek!
Elismert elsőrendű a

gróf Khuen-Héderváry bán
jegyű szilvórium-különlegességem. A monarkiában ki­

zárólag csak a HERMANN A.-féle
Horvátországi szilvórium-csarnokban

kapható
Budapest, V. kerület, Erzsébet-tór 18. szám.

Főzde : Varas dón (Horvátország). 
Különlegesség: kompót-szilvák 5 és 10 kilós zacs- 

kókban.

Andrássy ut 51 sz
II. emelet *) ajtó alatt 
egy úri lakás, mely 3 szo­
ba és konyhából áll, és 
mely irodának is kiválóan 
alkalmas, deczember 1-se- 
jére kiadó. 5864

Lószörmatracz
3 részű 16 klg. súlyban 
csinvatból 14 forintért 
kapható, mig a készlet tart.
Budapesten. IV kér 
Teréz-kőrnt 36 sz t 
kárpitosnál

MINDENKI
rendelje meg a század leg­
hasznosabb könyvét: a
Kereskedelmi

Vegyésietet
A Kereskedelmi Vegyészet
nélkülözhetetlen

mindeu gyáros, fűszer- és 
vegyeskereskedő, szatócs, 
illatszerész, gyógyszerész 
orvos, föld- és szőlőbirto­
kos, kertész, ezukrász, 
korcsmáros, vendéglős, pá- 
linltamórő, fodrász, aszta­
los és egyáltalában min­
den kereskedő, iparos és 
minden intelligenj egyén­
nek.

Utmutatásainyomán bár­
ki tekintélyes mellékjöve­
delemre tehet szert 

Keresetnélküli egyének­
nek könnyű és becsületes 
munka árán biztos és 
kényelmes keresetforrást 
nyújt.

Tanításai nyomán min­
den háztartásnál óriási 
megtakarítások érhetők el.

A könyv legújabb kiadá­
sa 2 korona 40 fillér, vi- j 
dékre portómentes bekül- I 
déssel 2 korona 75 fillér ! 
kedvezményes árért meg­
rendelhető a
„MAGYARSÁG«

kiadóhivatalában Budapest, 
lV.,Várrn**gye-utczall —13

Kis Hirdetések
felvétetnek a

kiadóhivatalban
IV., Vármegye-utcza 11-13,

e

Állást keresők
*8

munkaadók,
vevők és eladók,

bérlíik
és

bérbeadók
és mindazok, akik a nagy 
közönség köréből keresik 

az érdekelt feleket,

hirdessenek

„MAGYARSÁG“

Kis Hirdetések'
rovatában.

Női ruhát
x ui készítek háznál,Beu-

c/.u Juliska, Kisfaludy* 
utcza 16., I. em. 11. 5112

ügyes vasalónő
ajánlkozik privát házakhoz 
jutányos árért Juhász 
Julesa, Práter-utcza 66. 
111. 83.______ __ ____7587

Függönyök
felrakásál, bútorok behú­
zását, matraczok elkészíté­
sét jutányos áron végezek, 
háznál, valamint vidéken 
is. Czim a kiadóhivatalban.

7686

1900 ^ARISBAN KITuNTETVE.
üskl Károly

A kihirdetésekbe a czi­
met és lakást is be lehet 
tenni minden külön díja­
zás nélkül.
1! 1 Minden azó egy­
szeri belktatása2 fillér, 
vastagabb betűvel 4 

fillérbe kerül! 11
Keresek

patak-malmot bérbe vagy 
esetleg vételre. Hajlandó 
vagyok gőzmalomban is 
munkát vállalni Trompé- 
ter József molnár, Csejte 
Nyílra rm______ 7693

Tisztességes
házaspár, egy gyermek 
szoptatása és tisztántar­
tásáért lakást kaphat. Hol? 
megmondja a kiadóhivatal.

7685
Egy jó varrónő

ajánlkozik jutányos áron 
házakhoz varrni. Luth-er- 
utcza t/c., I. em. ajtó 4.

Keresek
megvételre 6—8 láerejii 
használt gőzcséplő fjarni- 
turát, Kris Gáspár Vigvár 
p. Rakovicz. 7688

10,000 forint tiszta haszonra
a legkisebb koczkázat mellett

mindenki »sert tehet, a ki terül lép he, egy
egész Ausztria-Magyarorszáqon megenge­
dett biztos értékpapírok kihasználására

alakult egyesületbe.
Havi réezletfizetés 8 frt, félréitjegy $

Tagsági feltételeket et.cn szigorúan szolid intézményre,1 
ingyen és bormentve k«z81

(levelek 15, levelező lapok 10 kralczir
AMSTERDAM, a Commerce & Creditbank 

Nlcolaas Wltsenkade 13. Igazgatósága.
Kerestetnek meghízható képviselők.

zongora gyáros
Budapest,

___ IV., Károly körút 20.
Csakis szolid kul.o.u. gyártmányok raktára, úgymint 
zongorák, pianinok és harmoniumok. Javítások és 
hangolások lelkiismeretes és szakszerű kivitelben. 

Olcsó havibérletekre is.

Mm Károly utói
elvállal

díszes és egyszerű temetések rendezését.
Fa-, érez- ós kettős-koporsók, sirkoszoruk és 
halotti czikkek elismert, legjutáuyusabb árak mellett

t IV. ker.,Váozl-utoza46. 
BUDAPESTEN ! VI k Nagy Mezo-u 10.

f IV kér..Molnár ctoza35

Tűzifa árjegyzék. 1

Ia Bükkhasábfa
j 4- meter| 2 metor

17 frt 1 9 frt
I" Tölgyhasábfa 18 frt 9 50
I" Cserhasábfa 19 frt 10 frt
I“ Gyertyánhasáb 20 frt 10 50
Dorongfa 16 frt 8 50
Puhafa 14 frt 750

Valódi javított
Kapczin-kenocs
Rheuma,

C s u z, 
Köszvény,

Megrendelhető személyesen v. levelezőlapon
CILCER BELAtüzifaraktárában

Bndapeat, y,, Vlsegrádl-ntoza 60.

kiadótulajdonos Werbóosy könyvnyomda rés* v.-társ. körforgógépéa.Nyomatott a

Ideges főfájás, httlés. Idegbaj és mindennemű 
oeontbántalmak ellen kitűnő hatásának bizo­
nyult szer, hgyszeri bedörzsölés uUu a legkínosabb 

fájdalmakat és csőn tbán talmakat megszünteti.
Kle tégely 1 korona, nagy tégely ára 2 korona. 
A pénz előleges beküldése után használati utasítással 

bérmentve küldi egyedül a készítő
SZAB ADY JÁNOS gyógyszerész
Bndapesten, VII kér., Damjanloh-ntoza a./M.


